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SAFETY INFORMATION
SAFETY WARNINGS
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO 
NOT REMOVE THE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS ARE INSIDE. 
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE 
PERSONNEL.
Refer to the table below for an explanation of 
symbols which may be on your Samsung product.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK. 

DO NOT OPEN.

This symbol indicates that high voltage 
is present inside. It is dangerous to 
make any kind of contact with any 
internal part of this product.

This symbol indicates that this product 
has included important literature 
concerning operation and maintenance.

Class II product : This symbol indicates 
that it does not require a safety 
connection to electrical earth (ground).
If this symbol is not present on a 
product with a power cord, the product 
MUST have a reliable connection to 
protective earth (ground).

AC voltage : This symbol indicates that 
the rated voltage marked with the 
symbol is AC voltage.

DC voltage : This symbol indicates that 
the rated voltage marked with the 
symbol is DC voltage.

Caution, Consult instructions for use : 
This symbol instructs the user to 
consult the user manual for further 
safety related information.

WARNING 
 • To reduce the risk of fire or electric shock, do 

not expose this appliance to rain or moisture.

CAUTION
 • TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE 

BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY INSERT.
 • This apparatus shall always be connected to a 

AC outlet with a protective grounding 
connection.

 • To disconnect the apparatus from the mains, 
the plug must be pulled out from the mains 
socket, therefore the mains plug shall be 
readily operable.

 • Do not expose this apparatus to dripping or 
splashing. Do not put objects filled with 
liquids, such as vases on the apparatus. 

 • To turn this apparatus off completely, you 
must pull the power plug out of the wall 
socket. Consequently, the power plug must 
be easily and readily accessible at all times.
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PRECAUTIONS
1. Ensure that the AC power supply in your 

house complies with the power 
requirements listed on the identification 
sticker located on the bottom of your 
product. Install your product horizontally, on 
a suitable base (furniture), with enough 
space around it for ventilation (7~10 cm). 
Make sure the ventilation slots are not 
covered. Do not place the unit on amplifiers 
or other equipment which may become hot. 
This unit is designed for continuous use. To 
fully turn off the unit, disconnect the AC plug 
from the wall outlet. Unplug the unit if you 
intend to leave it unused for a long period of 
time.

2. During thunderstorms, disconnect the AC 
plug from the wall outlet. Voltage peaks due 
to lightning could damage the unit.

3. Do not expose the unit to direct sunlight or 
other heat sources. This could lead to 
overheating and cause the unit to 
malfunction.

4. Protect the product from moisture (i.e. 
vases), and excess heat (e.g. a fireplace) or 
equipment creating strong magnetic or 
electric fields. Unplug the power cable from 
the AC wall socket if the unit malfunctions. 
Your product is not intended for industrial 
use. It is for personal use only. Condensation 
may occur if your product has been stored in 
cold temperatures. If transporting the unit 
during the winter, wait approximately  
2 hours until the unit has reached room 
temperature before using.

5. The battery used with this product contains 
chemicals that are harmful to the 
environment. Do not dispose of the battery 
in the general household trash. Do not 
expose the battery to excess heat, direct 
sunlight, or fire. Do not short circuit, 
disassemble, or overheat the battery.  
CAUTION : Danger of explosion if the battery 
is replaced incorrectly. Replace only with the 
same or equivalent type.
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01 CHECKING THE COMPONENTS

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Soundbar Main Unit Power Cord (Soundbar) Soundbar Remote Control / 
Batteries

 • For more information about the power supply and power consumption, refer to the label attached 
to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)

 • To purchase additional components or optional cables, contact a Samsung Service Centre or 
Samsung Customer Care.

 • Design, specifications are subject to change without prior notice.

 • The appearance of the accessories may differ slightly from the illustrations above.
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02 PRODUCT OVERVIEW

Top Panel of the Soundbar

�

Top Panel

� ��

NFC

�

�
LED 

indicator

The LED Indicator flashes, glows, or changes colour depending on the Soundbar's current 
mode or status. The colour of the LED indicator and the number of lights indicate the active 
mode as described below.

W   
White LED

W   
White LED

M   
Multicolour LED

W   
White LED

W   
White LED

 • The Multicolour LED changes to White, Cyan, Green, Red, Yellow, Orange, Purple and 
Blue depending on the mode or status.

� Power Turns the power on and off.

� Volume Adjusts the volume.

� Source

 • Press the  (Source) button to change the mode. Each time you change the mode, 
the LED lights in white and then turns off.

LED 

Indicator

White On -> Off White On -> Off White On -> Off

“Digital Audio In” “Bluetooth” “USB”
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� NFC Logo
You can activate your Bluetooth connection by placing your phone in the NFC detection 
area of the Soundbar.

 • When you plug in the AC cord, the power button will begin working in 4 to 6 seconds.
 • When you turn on this unit, there will be a 4 to 5 second delay before it produces sound.
 • If you hear sounds from both the TV and Soundbar, go to the Settings menu for the TV audio and 

change the TV speaker to External Speaker.

Bottom Panel of the Soundbar

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER
DIGITAL 

AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER�

�

�

�
POWER
Connect the Soundbar's AC power cable.

�
DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Connect to the digital (optical) output of an external device.

�
USB (5V 0.5A)
Connect a USB device here to play music files stored on the USB device through the Soundbar.

 • Do not connect this unit or other components to an AC outlet until all connections between 
components are complete.
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03 USING THE REMOTE CONTROL

Inserting Batteries before using the Remote Control (AAA batteries X 2)
Slide the back cover in the direction of the arrow 

until it is completely removed.  

Insert 2 AAA batteries (1.5V) so that their 

orientation is correct. Slide the back cover back into 

position.

How to Use the Remote Control

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
�

�

� Power
Turns the Soundbar on and off.

LED 

Indicator

Cyan Blinks X1

On Off

Red Blinks X3

 • Auto Power Down Function 
The unit turns off automatically in the following 
situations:

 – In “Digital Audio In” / “Bluetooth” / “USB” mode if 
there is no audio signal for 18 minutes.

�  (Source) 
Press to select a source connected to the Soundbar.

�  (Mute) 
Press the  (Mute) button to mute the sound.  
Press it again to unmute the sound.

LED 

Indicator

Blinks X Repeatly



ENG - 10

� Volume
Push the button up or down to adjust the volume.

LED 

Indicator

White moves to right X1

Volume Up

White moves to left X1

Volume Down

� CH LEVEL
By pressing the button, you can adjust the volume of the each speaker.

LED 

Indicator

White Blinks X1

“Centre Level”

�  (Sound Control) 
By pressing the button, you can set the audio function. The desired item can be adjusted using the Up/
Down buttons. Each time the mode changes, the Multicolour LED blinks in white.

LED 

Indicator

White Blinks X1

 “Sync”  “Night mode”  “Voice enhancement”

 – If the video on the TV and audio from the Soundbar are not synchronised, select “Sync” in Sound 
Control, and then set the audio delay between 0~300 milliseconds by using the Up/Down buttons.  
(Not available in “USB” or “Bluetooth”mode.)

 – “Sync” is only supported for some functions.
 – “Night mode” is optimised for night time viewing with the settings adjusted to bring the volume 

down but keep the dialog clear.
 – “Voice enhancement” makes it easier to hear spoken dialog in movies and TV.
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7 Band EQ 
Press and hold the  (Sound Control) button for about 5 seconds to adjust the sound for each frequency 
band. 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1.2kHz, 2.5kHz, 5kHz, and 10kHz are selectable using the Left/Right buttons 
and each can be adjusted to a setting between -6 to +6 using the Up/Down buttons. (Make sure the Sound 
mode is set to "Standard".)

7 Band EQ

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec

Press and hold the  (Sound Control) button 
for about 5 seconds.

Using the Left/Right buttos and each can be 
adjusted to setting between -6 to+6.

“150Hz”
“150Hz”  “300Hz”  “600Hz”  “1.2kHz”  

“2.5kHz”  “5kHz”  “10kHz”

�  Bluetooth PAIR
Switch the Soundbar to Bluetooth pairing mode.  
When you press the button, the LED display changes as shown below.

 • Until pairing is complete, the Multicolour LED changes as Red → Green → Blue in turn.

LED 

Indicator

Red → Green → Blue Blinks

Pairing Connection is complete

Cyan Blinks X3

� p (Play / Pause) 
You can also play or pause music by pressing the button in "USB" mode.

� Up/Down/Left/Right
Press Up/Down/Left/Right on the button to select or set functions.

 • Repeat 
To use the Repeat function in “USB” mode, press the Up button.

 • Music Skip 
Press the Right button to select the next music file. Press the Left button to select the previous music 
file.

�  (Info) 
Press the button to display information about the current function. (See page 7.)
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� SOUND MODE
By pressing the button, you can select the desired audio mode. Each time the mode changes, the 
Multicolour LED blinks in white. (The sound mode may differ with the TV model.)

LED 

Indicator

White Blinks X1

“Surround Sound”  “Standard” 

 – Surround Sound 
Provides a wider sound field than standard.

 – Standard 
Outputs the original sound.

 • Bluetooth Power On/Off 
This feature automatically turns the Soundbar on when it receives a connection request from a 
previously connected TV or Bluetooth device. The setting is On by default.

 – Press and hold the SOUND MODE button for more than 5 seconds to turn off the Bluetooth Power 
function.

 • DRC (Dynamic Range Control) On/Off 
Lets you apply dynamic range control to Dolby Digital tracks. Press and hold the SOUND MODE 
button for more than 5 seconds while the Soundbar is powered off to turn DRC (Dynamic Range 
Control) on or off. With the DRC turned on, loud sound is reduced. (The sound may be distorted.)

SOUND MODE button LED Indicator

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec
Cyan Blinks X1

On (Default) Off

Red Blinks X1

DRC On/Off Toggle On  Off
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� WOOFER (BASS) LEVEL

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

Push the button up or down to adjust the bass level between -6 to +6. To set the woofer (bass) volume 
level to 0 (Default), press the button. (Subwoofer is not included.)

� TONE CONTROL
By pressing the button, you can adjust the volume of the treble or bass sound. The desired item can be 
adjusted using the Up/Down buttons. (This feature is available in all sound modes except “Standard” 
mode.)

LED 

Indicator

White Blinks X1

“Treble”  “Bass” 
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Using the Hidden Buttons (Buttons with more than one function)

Hidden Button
Reference page

Remote Control Button Function

WOOFER (Up) TV remote control On/Off page 15

Left TV Auto connect On/Off page 19

 (Sound Control) 7 Band EQ page 11

SOUND MODE
DRC On/Off page 12

Bluetooth Power On/Off page 12

Output	specifications	for	the	different	sound	effect	modes

Effect Input Output

Surround Sound
2.0 ch 2.0 ch

5.1 ch 2.0 ch

Standard
2.0 ch 2.0 ch

5.1 ch 2.0 ch
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Adjusting the Soundbar volume with a TV remote control
Adjust the Soundbar volume using the TV’s remote control.

 • This function can be used with IR remote controls only. Bluetooth remote controls (remote 
controls that require pairing) are not supported.

 • Set the TV speaker to External Speaker to use this function.
 • Manufacturers supporting this function: 

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

TV remote control On/Off
1. Turn Off the Soundbar.
2. Push up and hold the WOOFER button for 5 seconds. 

Each time you push the WOOFER button up and hold it for 5 seconds, the mode switches in the 
following order: “Off-TV Remote” (Default mode), “Samsung-TV Remote”, “All-TV Remote”. 
The LED indicator status changes each time the mode is changed, as shown below.

Remote Control Button LED Indicator Status

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

"Off-TV Remote"
(Default mode)

Red Blinks X1

Disable the TV remote control.

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

"Samsung-TV Remote"

Cyan Blinks X1
Enable a Samsung TV’s IR remote 

control.

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

"All-TV Remote"

Blue Blinks X1
Enable a third-party TV’s IR remote 

control.
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04 CONNECTING THE SOUNDBAR

Connecting Electrical Power
Use the power components to connect the Soundbar to an electrical outlet in the following order: 

 • For more information about the required electrical power and power consumption, refer to the 
label attached to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)

1. Connect the power cord to the Soundbar.
2. Connect the power cord to a wall socket.

Bottom of the Soundbar Main Unit

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER

Power Cord

NOTE
 • If you unplug and reconnect the power cord when the product is turned on, the Soundbar turns on 

automatically.
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05 USING A WIRED CONNECTION TO THE TV 

Connecting using an Optical Cable

Pre-connection Checklist
 • When you use an optical cable and the terminals have covers, be sure to remove the covers.

LED 

Indicator

White On -> Off

“Digital Audio In”

OPTICAL OUT
DIGITAL 

AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)Bottom of the 
Soundbar

Optical Cable (not supplied)

Top of the Soundbar

1. With the TV and Soundbar turned off, connect the DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) port on the 
Soundbar and the OPTICAL output port on the TV with the optical cable (not supplied), as shown in 
the figure.

2. Turn on the Soundbar and TV.
3. Press the  (Source) button on the top panel or remote control, and then select the “Digital 

Audio In” mode.
4. The TV sound is output from the Soundbar.
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06 USING A WIRELESS CONNECTION TO THE TV

Connecting via Bluetooth
When a Samsung TV is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound 
without the hassle of cables.

 • Only one Samsung TV can be connected at a time.
 • Samsung TV that supports Bluetooth can be connected.  

Check the specifications of your TV.

The initial connection
1. Press the  PAIR button on the Soundbar remote control or press  (Source) button on the 

Soundbar top panel to enter the "Bluetooth" mode.

Bluetooth Pairing button LED Indicator

SOUND
MODE

PAIR

OR

Red → Green → Blue Blinks

Pairing Connection is complete

Cyan Blinks X3

When in “Bluetooth” mode

5 Sec

 • Until pairing is complete, the Multicolour LED changes as Red → 
Green → Blue in turn.

“Ready to connect via Bluetooth.”

2. Select Bluetooth mode on the Samsung TV. 
(e.g. Home (  ) → Menu → Settings (  ) → All Settings (  )  Sound  Sound Output  
Bluetooth Speaker List  [AV]Soundbar C4-Series (Bluetooth))

3. Select “[AV]Soundbar C4-Series” from the list on TV’s screen. 
An available Soundbar is indicated with “Needs pairing” or “Paired” on the TV’s Bluetooth device 
list. To connect the Samsung TV to the Soundbar, select the message, and then establish a 
connection.

4. You can now hear Samsung TV sound from the Soundbar.
 • If there is a connection log between the Soundbar and Samsung TV, the Soundbar is 

automatically connected by changing its mode to “Bluetooth”.
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If the device fails to connect
 • If you have an existing Soundbar (e.g., [AV]Soundbar C4-Series) on the list of speakers on the 

Samsung TV, delete it.
 • Then repeat steps 1 through 3.

Disconnecting the Soundbar from the Samsung TV
Press the  (Source) button on the top panel or on the remote control to select the mode other than 
“Bluetooth”. 

 • Disconnecting takes time because the Samsung TV must receive a response from the Soundbar. 
(The time required may differ, depending on the Samsung TV model.)

TV Auto connect On/Off
To cancel the automatic Bluetooth connection between the Soundbar and TV, press the Left button on 
the remote control for 5 seconds with the Soundbar in “Bluetooth Ready” status. (Toggle On → Off)

Left button LED Indicator

5 Sec Cyan Blinks X1

On (Default) Off

Red Blinks X1

Bluetooth Ready Toggle On  Off

Notes on Bluetooth connection
 • Locate a new device within 1 m to connect via Bluetooth communication.
 • If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
 • The Soundbar automatically turns off after 18 minutes in the Ready state.
 • The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following 

circumstances:
 – If there is a strong electrical field around the Soundbar.
 – If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
 – If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.

 • Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves 
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.
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07 CONNECTING AN EXTERNAL DEVICE

Connecting using an Optical Cable

LED 

Indicator

White On -> Off

“Digital Audio In”

- AUDIO -R L

OPTICAL OUT

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

Bottom of the Soundbar
Optical Cable  
(not supplied)

Top of the Soundbar

BD / DVD player / Set-top 
box / Game console

1. With the external device and Soundbar turned off, connect the DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) port 
on the Soundbar and the OPTICAL output port on the external device with the optical cable (not 
supplied), as shown in the figure.

2. Turn on the Soundbar and external device.
3. Press the  (Source) button on the top panel or remote control, and then select the “Digital 

Audio In” mode.
4. The external device sound is output from the Soundbar.
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08 CONNECTING A USB STORAGE DEVICE
You can play music files located on USB storage devices through the Soundbar.

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

USB port

LED 

Indicator

White On -> Off

“USB”

1. Connect the USB device to the USB port on the bottom of the product.
2. Press the  (Source) button on the top panel or remote control, and then select the “USB” mode.
3. Play music files from the USB storage device through the Soundbar.

 • The Soundbar automatically turns off (Auto Power Down) if no USB device has been connected 
for more than 18 minutes.
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File Format Type Compatibility list

Extension Codec Sampling Rate Bit Rate

*.mp3 MPEG1 Layer2 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps

MPEG1 Layer3 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps

MPEG2 Layer3 16kHz ~ 24kHz 8kbps ~ 160kbps

MPEG2.5 Layer3 8kHz ~ 12kHz 8kbps ~ 160kbps

*.wma WMA7/8/9 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps

*.aac
*.m4a

AAC-LC 
(MPEG2/MPEG4 Audio Only)

32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps

*.wav LPCM 32kHz ~ 192kHz 1,024kbps ~ 9,216kbps

*.flac FLAC 32kHz ~ 192kHz 162kbps ~ 8,100kbps

 • If there are too many folders (about 200) and files (about 2000) stored on the USB device, it may 
take the Soundbar some time to access and play files.

 • The Soundbar only supports USB devices with FAT16 (~2GB), FAT32 (~2TB) or  NTFS (~2TB) file 
systems.
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09 CONNECTING A MOBILE DEVICE

Connecting via Bluetooth
When a mobile device is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound 
without the hassle of cables.

 • When you connect a paired Bluetooth device with the Soundbar off, the 
Soundbar automatically turns on.

The initial connection
 • When connecting to a new Bluetooth device, make sure the device is within 1 m distance.

1. Press the  PAIR button on the Soundbar remote control or press  (Source) button on the 
Soundbar top panel to enter the "Bluetooth" mode.

Bluetooth Pairing button LED Indicator

SOUND
MODE

PAIR

OR

Red → Green → Blue Blinks

Pairing Connection is complete

Cyan Blinks X3

When in “Bluetooth” mode

5 Sec

 • Until pairing is complete, the Multicolour LED changes as Red → 
Green → Blue in turn.

“Ready to connect via Bluetooth.”

2. On your device, select “[AV]Samsung Soundbar C4-Series” from the list that appears.
3. Play music files from the device connected via Bluetooth through the Soundbar.

If the device fails to connect
 • If you have an existing Soundbar (e.g., [AV]Samsung Soundbar C4-Series) on the list of speakers 

on the Mobile device, delete it.
 • Then repeat steps 1 and 2.

mobile device
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Notes on Bluetooth connection
 • Locate a new device within 1 m to connect via Bluetooth communication.
 • If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
 • The Soundbar automatically turns off after 18 minutes in the Ready state.
 • The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following 

circumstances:
 – If there is a strong electrical field around the Soundbar.
 – If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
 – If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.

 • Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves 
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.

 • The Soundbar supports SBC data (44.1kHz, 48kHz).
 • Connect only to a Bluetooth device that supports the A2DP (AV) function.
 • You cannot connect the Soundbar to a Bluetooth device that supports only the HF (Hands Free) 

function.
 • When connecting the Soundbar to a Bluetooth device, place them as close to each other as possible.
 • The farther the Soundbar and Bluetooth device are from each other, the lower the sound quality 

will become. 
The Bluetooth connection may break when the devices are out of the effective range.

 • The Bluetooth connection may not function as intended in areas with poor reception.
 • A Bluetooth device may experience noise or malfunction under in the following conditions:

 – When the body is in contact with the signal transceiver on the Bluetooth device or Soundbar
 – In corners or when there is an obstacle in proximity, such as a wall or partition, where electrical 

changes may occur.
 – When exposed to radio interferences by other products operating on the same frequency 

ranges, such as medical equipment, microwave ovens, and wireless LAN devices.
 – Obstacles such as doors and walls may still impact the sound quality even when the devices 

are within the effective range.
 • Note that your Soundbar cannot be paired with other Bluetooth devices while using the Bluetooth 

option.
 • This wireless device may cause electrical interference during operation.
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Bluetooth Power On/Off
If a previously paired Bluetooth device tries to pair with the Soundbar when the Bluetooth Power On 
function is on and the Soundbar is turned off, the Soundbar turns on automatically. 

1. Press and hold the SOUND MODE button for more than 5 seconds on the remote while the 
Soundbar is turned on. 

2. Multicolour LED indicator on the Soundbar blinks "Cyan”. 

SOUND MODE button LED Indicator

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec
Cyan Blinks X1

On (Default) Off

Red Blinks X1

Bluetooth Power  
On/Off

Toggle On  Off

Disconnecting the Bluetooth device from a Soundbar
You can disconnect a Bluetooth device from the Soundbar. For instructions, see the Bluetooth device’s 
user manual.

 • The Soundbar will be disconnected.
 • If the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the multicolour LED indicator on the 

Soundbar blinks "Red” three times.

Disconnecting the Soundbar from the Bluetooth device
Press the  (Source) button on the top panel or on the remote control to select the mode other than 
“Bluetooth”. 

 • Disconnecting takes time because the Bluetooth device must receive a response from the 
Soundbar. (Disconnection time may differ, depending on the Bluetooth device)
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Connecting a Soundbar to a mobile device via NFC function
Place your mobile device in the NFC detection area on top of the Soundbar.

Bluetooth device

NFC
Top of the Soundbar

NOTES
 • Make sure that your mobile device has the NFC function turned on and that the screen is active.
 • Bluetooth connection is unavailable when NFC of the mobile device is in card emulation mode.
 • If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
 • The Soundbar automatically turns off after 18 minutes in the Ready state.
 • The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following 

circumstances:
 – If there is a strong electrical field around the Soundbar.
 – If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
 – If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.

 • Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves 
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.

 • The Soundbar supports SBC data (44.1kHz, 48kHz).
 • Connect only to a Bluetooth device that supports the A2DP (AV) function.
 • You cannot connect the Soundbar to a Bluetooth device that supports only the HF (Hands Free) 

function.
 • Once you have paired the Soundbar to a Bluetooth device, selecting “[AV]Samsung Soundbar 

C4-Series” from the device’s scanned devices list will automatically change the Soundbar to 
“Bluetooth” mode.

 – Available only if the Soundbar is listed among the Bluetooth device’s paired devices.  
(The Bluetooth device and the Soundbar must have been previously paired at least once.)

 • The Soundbar cannot be paired to another Bluetooth device if already in Bluetooth mode and 
paired to a Bluetooth device.
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10 INSTALLING THE WALL MOUNT 
(OPTIONAL)

Installation Precautions
 • Install on a vertical wall only.
 • Do not install in a place with high temperature or humidity.
 • Verify whether the wall is strong enough to support the product’s weight. If not, reinforce the wall 

or choose another installation point.
 • Purchase and use the fixing screws or anchors appropriate for the kind of wall you have (plaster 

board, iron board, wood, etc.). If possible, fix the support screws into wall studs.
 • Purchase wall mounting screws according to the type and thickness of the wall you want to mount 

the Soundbar on.
 – Diameter: M4
 – Length: 40 mm or longer recommended.

 • Connect cables from the unit to external devices before you install the Soundbar on the wall.
 • Make sure the unit is turned off and unplugged from the power source before you install it. 

Otherwise, it may cause an electric shock.

Wall mount Components

5 cm or more

For Installation on Concrete Walls  

(not supplied)

A B C D
x 2 (M4 x L40)

A B C D
x 2

40 mm or longer

4 mm8 mm

Recommended	specification

NOTE

 – Installations on other types of walls will require 

different kinds of screws.
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1.  

------ 450 mm------

CENTRE LINE

NOTES
 – If your TV is installed on the 

wall, install the Soundbar 5cm 
or more below your TV.

 – Use a pencil to mark the 
holes’ positions.

2.  

6 mm

50 mm

A B C D

IMPORTANT NOTE
 – The installation method shown here is for CONCRETE walls. Installation methods will vary 

depending on the wall type. For installation on dry wall, we strongly recommend you drill screw 
support holes into the underlying wood studs.

3.  

A B C D
12mm
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4.  

POWER

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

5.  

NOTE
 – Supports for wall installation are built 

into the back of the Soundbar.

 CAUTION

 – Press the Soundbar down with sufficient 
force to fix it to the wall. If the Soundbar is 
not firmly fixed to the wall, it could  be 
accidently detached, resulting in personal 
injury.

 – Do not bump into or strike the Soundbar 
(especially from the bottom). The impact 
could detach the Soundbar from the wall, 
resulting in personal injury. 
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11 SOFTWARE 
UPDATE

Important: After upgrading, keep the original 
Settings.

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

USB port

1. Connect a USB memory stick to the USB port 
on your computer. 
Important: Make sure there are no music 
files on the USB memory stick drive. This 
may cause the firmware update to fail. 

2. Go to (samsung.com)  select Enter Model 
Number and enter the model of your 
Soundbar. Select manuals and downloads 
and download the latest software file. 

3. Save the downloaded software to a USB 
memory stick and select “Extract Here” to 
unzip the folder.

4. Turn off the Soundbar and connect the USB 
stick containing the software update to the 
USB port.

5. Plug USB into Soudbar and switch to USB 
source, the software will update 
automatically and will complete update 
within 2 minutes. During the update process, 
the 5 LEDs will start flashing in a loop, and 
then the 5 LEDs will all be bright white, and 
then the 5 LEDs will flash in a loop again. 
When the update is complete, the cyan 
indicator blinks 3 times, and the soundbar 
automatically restarts.

LED 

Indicator

White moves from left to right 
and right to left X 1

“Start the software update.”

5 LEDs display White

White moves from left to right 
and right to left X 1

Cyan Blinks X3

Software Update Finish

“The software update is complete.”

Red Blinks X3

Software Update Failed

“The software update failed.”
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 • This product has a DUAL BOOT function. 
If the firmware fails to update, you can 
update the firmware again. 

If	LED	sequence	flashing	is	not	
displayed 

1. Turn off the Soundbar, disconnect and then 
reconnect the USB storage device that 
contains the update files to the Soundbar’s 
USB port.

2. Disconnect the Soundbar’s power cord, 
reconnect it, and then turn on the Soundbar.

NOTES
 • The firmware update may not work properly 

if audio files supported by the Soundbar are 
stored in the USB storage device. 

 • Do not disconnect the power or remove the 
USB device while updates are being applied. 
The main unit will turn off automatically after 
completing the firmware update.

 • After upgrading, keep the original Settings.
(include Volume, sound field, etc.) 

 – When the firmware update is complete, 
the soundbar automatically turns on, and 
the Voice UI comes out. 
If the software update fails, check if the 
USB stick is defective. 

 • Mac OS users should use MS-DOS (FAT) as the 
USB format. 

 • Updating via USB may not be available, 
depending on the USB storage device 
manufacturer.

Reset

5 Sec

With the Soundbar on, press the  (Volume) 
buttons on the body at the same time for at least 
5 seconds. The LED display changes as shown 
below and then the Soundbar is reset.

LED 

Indicator

White moves from left to right 
and right to left

“Start the factory reset.”

Cyan Blinks X3

“The factory reset is complete.”

 CAUTION

 • All the settings of the Soundbar are reset.  
Be sure to perform this only when a reset is 
required.
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12 TROUBLESHOOTING
Before seeking assistance, check the following.

Soundbar does not turn on.

 ; Check whether the power cord of the 
Soundbar is correctly inserted into the 
outlet.

Soundbar works erratically.

 ; After removing the power cord, insert it 
again.

 ; Power cycle the external device and try 
again.

 ; If there is no signal, the Soundbar 
automatically turns off after a certain 
period of time. Turn on the power.  
(See page 9.)

Remote control does not work.

 ; Point the remote directly at the Soundbar.
 ; Replace the batteries with new ones.

Soundbar does not output any sound.

 ; The volume of the Soundbar is too low or 
muted. Adjust the volume.

 ; When any external device (STB, Bluetooth 
device, mobile device, etc.) is connected, 
adjust the volume of the external device. 

 ; For sound output of the TV, select 
Soundbar. (Samsung TV: Home (  ) → 
Menu → Settings (  ) → All Settings (  ) 
→ Sound → Sound Output → Select 
Soundbar)

 ; The cable connection to the Soundbar may 
be loose. Remove the cable and connect 
again.

 ; Remove the power cord completely, 
reconnect, and turn the power on.

 ; Reset the product and try again.  
(See page 31.)

Soundbar does not connect via Bluetooth.

 ; When connecting a new device, switch to 
Bluetooth Pairing for connection. (Press the 

 PAIR button on the remote control or 
press the  (Source) button on the body 
for at least 5 seconds.)

 ; If the Soundbar is connected to another 
device, disconnect that device first to 
switch the device.

 ; Reconnect it after removing the Bluetooth 
speaker list on the device to connect. 
(Samsung TV: Home (  ) → Menu → 
Settings (  ) → All Settings (  ) → Sound 
→ Sound Output → Bluetooth Speaker List)

 ; Remove and reconnect the power plug, 
then try again.

 ; Reset the product and try again.  
(See page 31.)
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Sound drops out when connected via 
Bluetooth.

 ; If your device that is connected via 
Bluetooth moves too far away from the 
Soundbar, it may cause the sound to drop 
out. Move the device closer to the 
Soundbar.

 ; If a part of your body is in contact with the 
Bluetooth transceiver or the product is 
installed on metal furniture, sound may 
drop out. Check the installation 
environment and conditions for use.

Soundbar does not turn on automatically with 
the TV.

 ; If you turn off the Soundbar while watching 
TV, the power synchronization with the TV 
will be disabled. Power off the TV and 
Soundbar using the TV remote.

13 LICENCE

Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Manufactured under license from 
Dolby Laboratories. Confidential unpublished 
works. Copyright 1992-2019 Dolby 
Laboratories. All  rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. 
Manufactured under license from DTS, Inc. (for 
companies headquartered in the U.S./Japan/
Taiwan) or under license from DTS Licensing 
Limited (for all other companies). DTS, 
DigitalSurround, and the DTS logo are 
registered trademarks or trademarks of DTS, 
Inc. in the United States and other countries.  
© 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. 
and any use of such marks by Samsung Electronics 
Co., Ltd. is under license. Other trademarks and 
trade names are those of their respective owners.



ENG - 34

14 OPEN SOURCE 
LICENCE NOTICE

To send inquiries and requests for questions 
regarding open sources, contact Samsung Open 
Source (http://opensource.samsung.com) 

15 IMPORTANT 
NOTES ABOUT 
SERVICE

Figures and illustrations in this User Manual are 
provided for reference only and may differ from 
actual product appearance.
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16 SPECIFICATIONS AND GUIDE

Specifications

Model Name HW-C400

USB 5V/0.5A

Weight 2.0 kg

Dimensions (W x H x D) 641.0 x 66.5 x 107.0 mm

Operating Temperature Range +5°C to +35°C

Operating Humidity Range 10 % ~ 75 %

AMPLIFIER 
Rated Output power

20W x 2

Supported play formats
LPCM 2ch, Dolby Audio™ (supporting Dolby® 

Digital), DTS

Bluetooth
Port deactivation method

Press and hold the SOUND MODE button for 
more than 5 seconds to turn off Bluetooth Power 

function.

NOTES
 • Samsung Electronics Co., Ltd reserves the right to change the specifications without notice.
 • Weight and dimensions are approximate.
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INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ
AVERTISSEMENTS
POUR ÉVITER LES RISQUES DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, NE DÉMONTEZ PAS LE CAPOT.  
L’APPAREIL NE CONTIENT PAS DE PIÈCES 
RÉPARABLES PAR L’UTILISATEUR ; S’ADRESSER 
À UN SERVICE APRÈS-VENTE QUALIFIÉ.
Reportez-vous au tableau ci-dessous pour une 
explication des symboles pouvant figurer sur 
votre produit Samsung.

ATTENTION
RISQUE DE CHOC 

ÉLECTRIQUE. NE PAS 
OUVRIR

Ce symbole indique que ce produit est 
alimenté par haute tension. Il est 
dangereux de toucher la moindre pièce 
située à l'intérieur de ce produit.

Ce symbole indique qu'une 
documentation importante relative au 
fonctionnement et à l'entretien est 
fournie avec le produit.

Produit de classe II : ce symbole indique 
qu'aucun branchement de sécurité à la 
terre (prise de terre) n'est requis. 
Si ce symbole n'est pas présent sur un 
produit avec un cordon d'alimentation, 
le produit DOIT avoir une connexion de 
protection fiable à la terre.

Tension CA : ce symbole indique que la 
tension nominale indiquée par le 
symbole est une tension CA.

Tension CC : ce symbole indique que la 
tension nominale indiquée par le 
symbole est une tension CC.

Mise en garde, Consulter le mode 
d'emploi : ce symbole avertit l'utilisateur 
qu'il doit consulter le manuel 
d'utilisation pour en savoir plus sur les 
informations relatives à la sécurité.

AVERTISSEMENT 
 • Afin de diminuer les risques d’incendie ou de 

choc électrique, n’exposez pas cet appareil à 
la pluie ou à l’ humidité.

ATTENTION
 • POUR PRÉVENIR LES CHOCS ÉLECTRIQUES, 

BRANCHEZ LA FICHE AU FOND, EN 
PRENANT SOIN D’INSÉRER LA TIGE LARGE 
DANS LA FENTE LARGE.

 • Cet appareil doit toujours être branché à une 
prise terre.

 • Pour déconnecter l’appareil du circuit 
principal, la prise doit être débranchée de la 
prise principale ; il est de ce fait nécessaire 
que la prise principale soit facile d’accès.

 • Évitez toute projection d’eau sur l’appareil.  
Ne posez jamais d’objet contenant un liquide 
(ex : un vase) dessus. 

 • Pour éteindre complètement l’appareil, vous 
devez retirer le cordon d’alimentation de la 
prise murale. Par conséquent, le cordon 
d’alimentation doit être facilement accessible 
à tout moment.
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PRÉCAUTIONS
1. Vérifiez que l’alimentation électrique CA de 

votre domicile respecte les conditions en 
matière d’alimentation répertoriées sur 
l’étiquette d’identification située au bas de 
votre produit. Posez votre produit à plat sur 
un meuble stable en veillant à laisser un 
espace de 7 à 10 cm autour de l’appareil afin 
d’assurer une ventilation correcte de celui-ci. 
Faites attention à ne pas obstruer les orifices 
de ventilation. Ne posez pas l’ensemble sur 
un amplificateur ou un autre appareil 
susceptible de chauffer. Cet ensemble est 
conçu pour une utilisation en continu. Pour 
entièrement éteindre l’appareil, débranchez 
la fiche CA de la prise murale. Débranchez 
l’appareil si vous envisagez de ne pas l’utiliser 
durant une longue période.

2. En cas d’orage, débranchez la fiche de 
l’appareil de la prise murale. Les surtensions 
occasionnées par l’orage pourraient 
endommager votre appareil.

3. N’exposez pas l’ensemble aux rayons directs 
du soleil ou à toute autre source de chaleur.  
Ceci pourrait entraîner une surchauffe et un 
dysfonctionnement de l’appareil.

4. Protégez le produit de l’humidité (comme les 
vases) et d’une chaleur excessive (comme 
une cheminée) ou de tout équipement 
capable de créer des champs magnétiques 
ou électriques. Débranchez le câble 
d’alimentation en cas de dysfonctionnement. 
Votre produit n’est pas prévu pour un usage 
industriel. Ce produit ne peut être utilisé qu’à 
des fins personnelles. Une condensation 
peut se former si le produit ou un disque a 
été stocké à basse température.  
Si vous devez transporter l’ensemble 
pendant l’hiver, attendez environ 2 heures 
que l’appareil ait atteint la température de la 
pièce avant de l’utiliser.

5. Les piles utilisées dans ce produit peuvent 
contenir des produits ch miques dangereux 
pour l’environnement. Ne jetez pas les piles 
dans votre poubelle habituelle. Ne vous 
débarrassez pas des piles en les faisant 
brûler. Ne court-circuitez pas, ne 
désassemblez pas ni ne faites pas surchauffer 
les batteries. ATTENTION : Le remplacement 
incorrect de la batterie entraîne un risque 
d’explosion. Ne la remplacez que par une 
batterie du même type.
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01 VÉRIFICATION DES COMPOSANTS

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Unité	principale	Soundbar Cordon	d’alimentation	
(Soundbar)

Télécommande/	Piles	de	la	
Soundbar

 • Pour plus d'informations sur l'alimentation et la consommation électriques, reportez-vous à 
l'étiquette collée sur le produit. (Étiquette : située au bas de l'unité principale Soundbar)

 • Pour acheter des câbles en option ou des composants supplémentaires, contactez un Centre de 
service Samsung ou le Service client de Samsung.

 • La présentation et les spécifications peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.
 • L’apparence des accessoires peut légèrement différer des illustrations ci-dessus.
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02 VUE	D'ENSEMBLE	DU	PRODUIT

Panneau	supérieur	de	la	Soundbar

�

Panneau	supérieur

� ��

NFC

�

�
Indicateur	à	

LED

L'indicateur à LED clignote, s'allume ou change de couleur selon le mode actuel ou l'état de 
la Soundbar. La couleur de l'indicateur à LED et le nombre de voyants indiquent le mode 
actif tel que décrit ci-dessous.

W   
LED blanche

W   
LED blanche

M   
LED multicolore

W   
LED blanche

W   
LED blanche

 • La LED multicolore change du Blanc,	Cyan,	Vert,	Rouge, Jaune,	Orange,	Violet	et Bleu 
selon le mode ou l'état.

� Alimentation Allume et éteint l'appareil.

� Volume Règle le volume.

� Source

 • Appuyez sur la touche  (Source) pour changer le mode. À chaque changement de 
mode, la LED s'allume en blanc puis s'éteint.

Indicateur 

à LED

Allumé	en	blanc	->	Éteint Allumé	en	blanc	->	Éteint Allumé	en	blanc	->	Éteint

« Digital	Audio	In » « Bluetooth » « USB »
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� Logo	NFC
Vous pouvez activer votre connexion Bluetooth en plaçant votre téléphone dans la zone de 
détection NFC de la Soundbar.

 • Lorsque vous branchez le cordon CA, la touche d’alimentation commence à fonctionner après 4 à 6 
secondes.

 • Lorsque vous allumez cette unité, il y a un délai de 4 à 5 secondes avant qu’il ne produise du bruit.
 • Si vous entendez du bruit provenant du téléviseur et de la Soundbar, allez dans le menu Paramètres 

pour l’audio du téléviseur et réglez l’enceinte du téléviseur sur Hautparleur	ext.

Panneau	inférieur	de	la	Soundbar

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER
DIGITAL 

AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER�

�

�

�
POWER
Branchez le cordon d'alimentation CA de la Soundbar. 

�
DIGITAL	AUDIO	IN	(OPTICAL)
Connectez la sortie (optique) numérique d'un appareil externe.

�
USB	(5V	0.5A)
Permet de connecter un périphérique USB pour lire des fichiers musicaux sur le périphérique USB via la 
Soundbar.

 • Ne branchez pas cette unité ou d’autres composants à une prise CA tant que toutes les connexions 
entre les composants ne sont pas terminées.
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03 UTILISATION DE LA TÉLÉCOMMANDE

Insertion	des	piles	avant	l’utilisation	de	la	télécommande	(Piles	AAA	X	2)

Faites glisser le couvercle arrière dans la direction 
de la flèche jusqu’à ce qu’il soit complètement 
retiré. Insérez 2 piles AAA (1,5 V) en respectant leur 
polarité. Remettez le couvercle arrière en le faisant 
glisser dans sa position.

Comment	utiliser	la	télécommande

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
�

�

� Alimentation
Active ou désactive la Soundbar.

Indicateur	

à	LED

Clignotement	cyan	X1

Activé Désactivé

Clignotement	rouge	X3

 • Fonction	Auto	Power	Down 
L'appareil s'éteint automatiquement dans les situations 
suivantes :

 – En mode « Digital	Audio	In » / « Bluetooth » / 
« USB » en l'absence de signal audio pendant  
18 minutes.

� 	(Source)	
Appuyez pour sélectionner une source connectée à la 
Soundbar.

� 	(Coupure	de	son)
Appuyez sur la touche  (Coupure	de	son) pour mettre le 
son en sourdine.  
Appuyez de nouveau sur cette touche pour réactiver le son.

Indicateur	

à	LED

Clignotement	
répété
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� Volume
Appuyez sur les touches haut ou bas pour régler le volume.

Indicateur	
à	LED

Déplacement	blanc	vers	la	
droite	X1

Volume plus élevé

Déplacement	blanc	vers	la	
gauche	X1

Volume plus faible

� CH LEVEL
Appuyer sur cette touche permet de régler le volume de chaque enceinte.

Indicateur	
à	LED

Clignotement	blanc	X1

« Centre	Level »

� 	(Commande	sonore)	
Appuyer sur cette touche permet de paramétrer la fonction audio. Il est possible de régler l'élément 
souhaité à l'aide des touches Haut/Bas. À chaque changement de mode, la LED multicolore clignote en 
blanc.

Indicateur	

à	LED

Clignotement	blanc	X1

« Sync »  « Night	mode »  « Voice	enhancement »

 – Si la vidéo du téléviseur et le son de la Soundbar ne sont pas synchronisés, sélectionnez  
« Sync » dans les paramètres audio, puis réglez le décalage audio de 0 à 300 millisecondes à l’aide 
des touches Haut/Bas. (Non disponible en mode « USB	» ou « Bluetooth	»)

 – « Sync » n’est pris en charge que par certaines fonctions.
 – « Night	mode » est optimisé pour le visionnage de nuit, car les réglages sont modifiés pour baisser 

le volume sans nuire à la clarté des dialogues.
 – « Voice	enhancement » permet d'entendre plus facilement les dialogues parlés dans les films et les 

programmes télévisés.
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EQ	bande	7 
Appuyez et maintenez enfoncée la touche  (Commande	sonore) pendant environ 5 secondes pour 
régler le son de chaque bande de fréquences. Vous pouvez sélectionner parmi 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz,  
1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz et 10 kHz en utilisant les touches Gauche/Droite et chaque réglage peut être défini 
de -6 à +6 à l’aide des touches Haut/Bas. (Assurez-vous que le mode son est réglé sur « Standard ».)

EQ	bande	7

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec

Maintenez enfoncée la touche  (Commande	
sonore) pendant environ 5 secondes.

Avec les touches Gauche/Droite, réglez chaque 
fréquence entre -6 et +6.

« 150Hz »
« 150Hz »  « 300Hz »  « 600Hz »   

« 1.2kHz »  « 2.5kHz »  « 5kHz »  « 10kHz »

�  Bluetooth	PAIR
Faites passer la Soundbar en mode de jumelage Bluetooth. 
Lorsque vous appuyez sur la touche, l'affichage LED change comme indiqué ci-dessous.

 • Jusqu'à ce que l'appairage soit terminé, la LED multicolore sur la Soundbar change comme suit Rouge 
→ Vert → Bleu.

Indicateur	
à	LED

Rouge	→	Vert	→	Clignotement	bleu

Jumelage en cours Connexion terminée

Clignotement	cyan	X3

� p	(Lecture	/	Pause) 
Vous pouvez également lire ou mettre en pause la musique en appuyant sur cette touche en mode 
« USB ».

� Haut/Bas/Gauche/Droite
Appuyez sur la touche Haut/Bas/Gauche/Droite pour sélectionner ou paramétrer les fonctions.

 • Répétition 
Pour utiliser la fonction de répétition en mode « USB	», appuyez sur la touche Haut.

 • Saut	de	fichier	musical 
Appuyez sur la touche Droite pour sélectionner le fichier musical suivant. 
Appuyez sur la touche Gauche pour sélectionner le fichier musical précédent.

� 	(Info)	
Lorsque vous appuyez sur cette touche, les informations relatives à chaque mode apparaissent. (Voir page 7.)
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� SOUND MODE
En appuyant sur la touche, vous pouvez sélectionner le mode audio souhaité. À chaque changement de 
mode, la LED multicolore clignote en blanc. (Le mode son peut différer selon le modèle de téléviseur.)

Indicateur	

à	LED

Clignotement	blanc	X1

« Surround	Sound »  « Standard »

 – Surround	Sound 
Fournit un champ sonore plus large que la norme.

 – Standard 
Émet le son original.

 • Activation/Désactivation	de	Bluetooth	Power 
Cette fonction allume automatiquement la Soundbar à la réception d’une demande de connexion 
d’un téléviseur ou d’un appareil Bluetooth connecté précédemment. Le réglage est activé par défaut.

 – Appuyez et maintenez enfoncée la touche SOUND MODE pendant plus de  
5 secondes pour désactiver la fonction Bluetooth Power.

 • Activation/Désactivation	de	DRC	(Dynamic	Range	Control) 
Vous permet d’appliquer un contrôle de plage dynamique aux pistes Dolby Digital. Appuyez sur le 
bouton SOUND MODE pendant plus de 5 secondes tandis que la Soundbar est hors tension pour 
activer ou désactiver la fonction DRC (Dynamic Range Control). Quand la fonction DRC est activée, 
les sons forts sont atténués. (Il peut se produire une distorsion du son.)

Touche	SOUND	MODE Indicateur	à	LED

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec
Clignotement	cyan	X1

Activé (par défaut) Désactivé

Clignotement	rouge	X1

Activation/
Désactivation	de	DRC

Commutation	activation		désactivation
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� NIVEAU	du	WOOFER	(GRAVES)

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

Appuyez sur le bouton vers le haut ou le bas pour régler le niveau des graves entre -6 à +6. Pour régler le 
volume du caisson de basse sur 0 (valeur par défaut), appuyez sur le bouton. (Le caisson de basse n'est 
pas fourni.)

� TONE CONTROL
Appuyer sur cette touche permet de régler le volume des aigus et des graves. Il est possible de régler 
l'élément souhaité à l'aide des touches Haut/Bas. (Cette fonctionnalité est disponible dans tous les modes 
audio sauf le mode « Standard ».)

Indicateur	 

à	LED

Clignotement	blanc	X1

« Treble	»  « Bass	» 
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Utilisation	des	touches	dissimulées	(Touches	avec	plus	d’une	
fonction)

Touche	dissimulée
Page	de	référence

Touche	de	télécommande Fonction

WOOFER (Haut) Activation/Désactivation de la 
télécommande du téléviseur page 15

Gauche
Activation/Désactivation de la connexion 

auto au téléviseur
page 19

 (Commande sonore) EQ bande 7 page 11

SOUND MODE

Activation/Désactivation de DRC page 12

Activation/Désactivation de Bluetooth 
Power

page 12

Spécifications	de	sortie	pour	les	différents	modes	d’effets	sonores

Effet Entrée Sortie

Surround Sound
2.0 canaux 2.0 canaux

5.1 canaux 2.0 canaux

Standard
2.0 canaux 2.0 canaux

5.1 canaux 2.0 canaux
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Réglage	du	volume	de	la	Soundbar	avec	une	télécommande	de	
téléviseur
Réglez le volume de la Soundbar en utilisant la télécommande du téléviseur.

 • Cette fonction ne peut être utilisée qu’avec une télécommande à infrarouge. Les 
télécommandes Bluetooth (qui nécessitent un jumelage) ne sont pas prises en charge.

 • Réglez les enceintes du téléviseur sur Hautparleur	ext pour utiliser cette fonction.
 • Fabricants prenant en charge cette fonction : 

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

Activation/Désactivation	de	la	télécommande	du	téléviseur
1. Éteignez la Soundbar.
2. Appuyez et maintenez enfoncée la touche WOOFER pendant 5 secondes.  

Chaque fois que vous appuyez sur la touche WOOFER et la maintenez pendant 5 secondes, le mode 
change dans l’ordre suivant : « Off-TV	Remote » (Mode par défaut), « Samsung-TV	Remote », 
« All-TV	Remote ». 
L'état du voyant LED change à chaque changement de mode, comme indiqué ci-dessous.

Touche	de	télécommande Indicateur	à	LED État

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

« Off-TV Remote »
(Mode par défaut)

Clignotement	rouge	X1

Désactive la télécommande de 
téléviseur.

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

« Samsung-TV Remote »

Clignotement	cyan	X1
Active une télécommande de 

téléviseur à infrarouge Samsung.

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

« All-TV Remote »

Clignotement	bleu	X1
Active toute autre télécommande de 

téléviseur à infrarouge.
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04 CONNEXION	DE	LA	SOUNDBAR

Connexion	de	l'alimentation	électrique
Utilisez les composants d’alimentation pour connecter la Soundbar à une prise électrique dans l’ordre 
suivant :

 • Pour plus d'informations sur l'alimentation électrique requise et la consommation d'énergie, reportez-
vous à l'étiquette collée sur le produit. (Étiquette : située au bas de l'unité principale Soundbar)

1. Connectez le cordon d’alimentation à la Soundbar.
2. Branchez le cordon d'alimentation sur une prise murale.

Bas	de	l'unité	principale	Soundbar

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER

Cordon	
d'alimentation

REMARQUE
 • Si vous débranchez, puis rebranchez le cordon d'alimentation alors que le produit est allumé, la 

Soundbar s'allume automatiquement.
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05 CONNEXION	FILAIRE	AVEC	LE	TÉLÉVISEUR 

Connexion	à	l'aide	d'un	câble	optique

Liste	de	vérifications	préalables	à	la	connexion
 • Lorsque vous utilisez un câble optique et que les bornes sont dotées d'un cache, veillez à retirer 

les caches.

Indicateur 

à LED

Allumé	en	blanc	->	Éteint

« Digital	Audio	In	»

OPTICAL OUT
DIGITAL 

AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)Partie	inférieure	de	
la	Soundbar

Câble	optique
(non	fourni)

Partie	supérieure	de	la	Soundbar

1. Vérifiez que le téléviseur et la Soundbar sont éteints, puis connectez le port DIGITAL	AUDIO	IN	(OPTICAL) 
et le port de sortie OPTICAL du téléviseur à l'aide du câble optique (non fourni), comme indiqué sur la 
figure.

2. Allumez la Soundbar et le téléviseur.
3. Appuyez sur le bouton  (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis 

sélectionnez le mode « Digital	Audio	In	».
4. Le son du téléviseur est émis par la Soundbar.
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06	 CONNEXION	SANS	FIL	AVEC	LE	TÉLÉVISEUR

Connexion	via	Bluetooth
Lorsqu'un téléviseur Samsung TV est connecté via Bluetooth, vous pouvez profiter 
d'un son stéréo sans le casse-tête du câblage.

 • Seul un téléviseur Samsung TV peut être connecté à la fois.
 • Seul un téléviseur Samsung TV prenant en charge la fonction Bluetooth peut 

être connecté. Vérifiez les spécifications de votre téléviseur.

Connexion	initiale
1. Appuyez sur la touche  PAIR sur la télécommande de la Soundbar ou appuyez sur la touche  

 (Source) sur le panneau supérieur de la Soundbar pour passer en mode « Bluetooth ».

 Touche	de	jumelage	Bluetooth Indicateur	à	LED

SOUND
MODE

PAIR

OU

Rouge	→	Vert	→	Clignotement	bleu

Jumelage en cours Connexion terminée

Clignotement	cyan	X3

En mode « Bluetooth »

5 Sec

 • Jusqu'à ce que l'appairage soit terminé, la LED multicolore sur la 
Soundbar change comme suit Rouge → Vert → Bleu.

« Prêt	pour	connexion	Bluetooth. » 

2. Sélectionnez le mode Bluetooth sur le téléviseur Samsung TV. 
(p. ex. Accueil (  ) → Menu → Paramètres (  ) → Tous les paramètres (  ) → Son → Sortie son → 
Liste des haut-parleurs Bluetooth → [AV]Soundbar C4-Series (Bluetooth))

3. Sélectionnez « [AV]Soundbar	C4-Series » à partir de la liste présente sur l'écran du téléviseur. 
Pour toute Soundbar disponible, le message « Appariement	nécessaire » ou « Apparié » apparaît 
sur la liste des appareils Bluetooth du téléviseur. Pour connecter le téléviseur Samsung TV à la 
Soundbar, sélectionnez le message, puis établissez une connexion.

4. Vous pouvez à présent profiter du son du téléviseur Samsung TV à partir de la Soundbar.
 • S'il existe un journal de connexion entre la Soundbar et le téléviseur Samsung, la Soundbar sera 

automatiquement connectée en changeant son mode sur « Bluetooth ».
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Si	la	connexion	avec	l'appareil	échoue
 • Si vous possédez une Soundbar (p.ex., une [AV]Soundbar	C4-Series) déjà présente dans la liste 

des enceintes du téléviseur Samsung TV, supprimez-la.
 • Ensuite, répétez les étapes 1 à 3.

Déconnexion	de	la	Soundbar	et	du	téléviseur	Samsung	TV
Appuyez sur la touche  (Source) sur le panneau supérieur ou sur la télécommande pour sélectionner 
un autre mode que « Bluetooth ».

 • La déconnexion prend un certain temps, car le téléviseur Samsung TV doit recevoir une réponse de 
la part de la Soundbar. 
(Le temps requis peut varier selon le modèle du téléviseur Samsung TV.)

Activation/Désactivation	de	la	connexion	auto	au	téléviseur
Pour annuler la connexion Bluetooth automatique entre la Soundbar et le téléviseur, appuyez sur la touche 
Gauche sur la télécommande pendant 5 secondes avec la Soundbar en mode « Bluetooth	Ready	». 
(Commutez Activé → Désactivé)

Touche	Gauche Indicateur	à	LED

5 Sec Clignotement	cyan	X1

Activé (par défaut) Désactivé

Clignotement	rouge	X1

Bluetooth	Ready Commutation	activation		désactivation

Remarques	concernant	la	connexion	Bluetooth
 • Placez un nouvel appareil à une distance inférieure à 1 m de la Soundbar pour établir la connexion 

par le biais de la communication Bluetooth.
 • Si un code d'identification personnel vous est demandé lors de la connexion d'un nouvel appareil 

Bluetooth, saisissez <0000>.
 • La Soundbar s'éteint automatiquement après 18 minutes passées en mode Prêt.
 • Il est possible que la Soundbar n'effectue aucune recherche Bluetooth ou n'établisse aucune 

connexion sous certaines circonstances :
 – En présence d'un fort champ électromagnétique autour de la Soundbar.
 – Si plusieurs appareils Bluetooth ou plus sont jumelés simultanément avec la Soundbar.
 – Si l'appareil Bluetooth est éteint, déplacé ou qu'un dysfonctionnement survient.

 • Les appareils électroniques peuvent causer des interférences radio. Les appareils qui génèrent des 
ondes électromagnétiques doivent être conservés à distance de l'unité principale Soundbar (par ex. 
des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.).
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07	 CONNEXION	D'UN	APPAREIL	EXTERNE

Connexion	à	l'aide	d'un	câble	optique

Indicateur 

à LED

Allumé	en	blanc	->	Éteint

« Digital	Audio	In »

- AUDIO -R L

OPTICAL OUT

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

Partie	inférieure	de	la	Soundbar
Câble	optique 
(non	fourni)

Partie	supérieure	de	la	Soundbar

Lecteur	BD	/	DVD	/	
décodeur	/	console	de	jeu

1. Vérifiez que l'appareil externe et la Soundbar sont éteints, et connectez le port DIGITAL	AUDIO	IN	
(OPTICAL) et le port de sortie OPTICAL de l'appareil externe à l'aide du câble optique (non fourni), 
comme indiqué sur la figure.

2. Allumez la Soundbar et l'appareil externe.
3. Sélectionnez le mode « Digital	Audio	In » en appuyant sur le bouton  (Source) situé sur le 

panneau frontal ou sur la télécommande.
4. Le son de l'appareil externe est émis par la Soundbar.



FRA - 21

08	 CONNEXION	D’UN	PÉRIPHÉRIQUE	DE	
STOCKAGE	USB

Vous pouvez lire des fichiers musicaux situés sur les périphériques de stockage USB via la Soundbar.

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

Port	USB

Indicateur 
à LED

Allumé	en	blanc	->	Éteint

« USB »

1. Connectez l’appareil USB au port USB situé sur la partie inférieure du produit.
2. Appuyez sur la touche  (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis 

sélectionnez le mode « USB ».
3. Lisez des fichiers musicaux depuis le périphérique de stockage USB via la Soundbar.

 • La Soundbar s’éteint automatiquement (Auto Power Down) si aucun périphérique USB n’a été 
connecté pendant plus de 18 minutes.



FRA - 22

Liste	de	compatibilités

Extension Codec Débit	d'échantillonnage Débit	binaire

*.mp3 MPEG1 Layer2 32 ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

MPEG1 Layer3 32 ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

MPEG2 Layer3 16 ~ 24 kHz 8 ~ 160 kbps

MPEG2.5 Layer3 8 ~ 12 kHz 8 ~ 160 kbps

*.wma WMA7/8/9 32 ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

*.aac
*.m4a

AAC-LC 
(MPEG2/MPEG4 Audio uniquement) 

32 ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

*.wav LPCM 32 ~ 192 kHz 1024 ~ 9216 kbps

*.flac FLAC 32 ~ 192 kHz 162 ~ 8100 kbps

 • Si votre périphérique USB contient trop de dossiers (environ 200) et de fichiers (environ 2000), la 
Soundbar mettra peut-être du temps à accéder à vos fichiers et à les lancer.

 • La Soundbar ne prend en charge que les périphériques USB avec des systèmes de fichiers FAT16 
(~2 Go), FAT32 (~2 To) ou NTFS (~2 To).
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09	 CONNEXION	D'UN	APPAREIL	MOBILE

Connexion	via	Bluetooth
Lorsqu'un appareil mobile est connecté via Bluetooth, vous pouvez profiter d'un 
son stéréo sans le casse-tête du câblage.

 • Lorsque vous connectez un appareil Bluetooth déjà jumelé et que la Soundbar 
est éteinte, celle-ci s'allume automatiquement.

Connexion	initiale
 • Lorsque vous établissez la connexion avec un nouvel appareil Bluetooth, veillez à ce que l'appareil 

soit à une distance inférieure à 1 m de la Soundbar.
1. Appuyez sur la touche  PAIR sur la télécommande de la Soundbar ou appuyez sur la touche  

 (Source) sur le panneau supérieur de la Soundbar pour passer en mode « Bluetooth ».

 Touche	de	jumelage	Bluetooth Indicateur	à	LED

SOUND
MODE

PAIR

OU

Rouge	→	Vert	→	Clignotement	bleu

Jumelage en cours Connexion terminée

Clignotement	cyan	X3

En mode « Bluetooth »

5 Sec

 • Jusqu'à ce que l'appairage soit terminé, la LED multicolore sur la 
Soundbar change comme suit Rouge → Vert → Bleu.

« Ready	to	connect	via	Bluetooth. » 

2. Sur votre appareil, sélectionnez « [AV]Samsung	Soundbar	C4-Series » à partir de la liste qui 
apparaît.

3. Lisez des fichiers musicaux sur l'appareil connecté via Bluetooth à partir de la Soundbar.

Si	la	connexion	avec	l’appareil	échoue
 • Si vous possédez une Soundbar (par ex, « [AV]Samsung	Soundbar	C4-Series ») déjà présente 

dans la liste des enceintes de l’appareil mobile, supprimez-la.
 • Répétez les étapes 1 et 2.

Appareil	mobile
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Remarques	concernant	la	connexion	Bluetooth
 • Placez un nouvel appareil à une distance inférieure à 1 m de la Soundbar pour établir la connexion 

par le biais de la communication Bluetooth.
 • Si un code d’identification personnel vous est demandé lors de la connexion d’un nouvel appareil 

Bluetooth, saisissez <0000>.
 • La Soundbar s’éteint automatiquement après 18 minutes passées en mode Prêt.
 • Il est possible que la Soundbar n’effectue aucune recherche Bluetooth ou n’établisse aucune 

connexion sous certaines circonstances :
 – En présence d’un fort champ électromagnétique autour de la Soundbar.
 – Si plusieurs appareils Bluetooth ou plus sont jumelés simultanément avec la Soundbar.
 – Si l’appareil Bluetooth est éteint, déplacé ou qu’un dysfonctionnement survient.

 • Les appareils électroniques peuvent causer des interférences radio. Les appareils qui génèrent des 
ondes électromagnétiques doivent être conservés à distance de l’unité principale Soundbar (par ex. 
des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.).

 • La Soundbar prend en charge les données SBC (44,1 kHz, 48 kHz).
 • Ne connectez qu’à un appareil Bluetooth prenant en charge la fonction A2DP (AV).
 • Vous ne pouvez pas connecter la Soundbar à un appareil Bluetooth ne prenant en charge que la 

fonction HF (Hands Free).
 • Lorsque vous connectez la Soundbar à un appareil Bluetooth, placez-les le plus près possible l’un de 

l’autre.
 • Plus la Soundbar et l’appareil Bluetooth sont éloignés, plus la qualité du son sera mauvaise.  

La connexion Bluetooth peut se rompre lorsque les appareils sont hors de portée.
 • La connexion Bluetooth peut ne pas fonctionner comme prévu dans les zones où la réception est 

mauvaise.
 • Un appareil Bluetooth peut subir du bruit ou un dysfonctionnement dans les conditions suivantes :

 – Lorsque le boîtier est en contact avec l’émetteur-récepteur de signaux sur le dispositif 
Bluetooth ou la Soundbar

 – Dans les coins ou lorsqu’il y a un obstacle à proximité, tel qu’un mur ou une cloison, où des 
changements électriques peuvent se produire.

 – Lorsqu’il est exposé à des interférences radio par d’autres produits fonctionnant sur les mêmes 
plages de fréquences, tels que les équipements médicaux, les fours à micro-ondes et les 
dispositifs LAN sans fil.

 – Des obstacles tels que les portes et les murs peuvent encore avoir un impact sur la qualité du 
son même lorsque les appareils se trouvent à portée.

 • Notez que la Soundbar ne peut pas être jumelée avec d’autres appareils Bluetooth pendant 
l’utilisation de l’option Bluetooth.

 • Cet appareil sans fil peut causer des interférences électriques lors de son fonctionnement.
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Activation/Désactivation	de	Bluetooth	Power
Lorsque la fonction Bluetooth Power Activé est activée et que le Soundbar est désactivé, si un 
périphérique Bluetooth précédemment associé essaye de se connecter au Soundbar, le Soundbar 
s’active automatiquement.

1. Appuyez sur la touche SOUND MODE et maintenez-la enfoncée pendant plus de 5 secondes sur la 
télécommande pendant que la Soundbar est sous tension. 

2. Le voyant LED multicolore de la Soundbar clignote en « Cyan ».

Touche	SOUND	MODE Indicateur	à	LED

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec
Clignotement	cyan	X1

Activé (par défaut) Désactivé

Clignotement	rouge	X1

Activation/
Désactivation	de	
Bluetooth	Power

Commutation	activation		désactivation

Déconnexion	de	l’appareil	Bluetooth	d’une	Soundbar
Vous pouvez déconnecter le périphérique Bluetooth du système Soundbar. Pour les instructions, 
reportez-vous au manuel d’utilisation de ce périphérique.

 • Le système Soundbar sera déconnecté.
 • Si la Soundbar est déconnectée du dispositif Bluetooth, le voyant LED multicolore de la Soundbar 

clignote en « Rouge » trois fois.

Déconnexion	de	la	Soundbar	à	partir	de	l’appareil	Bluetooth
Appuyez sur la touche  (Source) sur le panneau supérieur ou sur la télécommande pour sélectionner 
un autre mode que « Bluetooth ».

 • La déconnexion prend du temps parce que l’appareil Bluetooth doit recevoir une réponse de la 
Soundbar. (La durée de déconnexion peut varier selon l’appareil Bluetooth)
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Connexion	d’une	Soundbar	à	un	appareil	mobile	via	la	fonction	NFC
Placez votre appareil mobile dans la zone de détection NFC sur le dessus de la Soundbar.

Appareil	Bluetooth	

NFC

Partie	supérieure	de	la	Soundbar

REMARQUES
 • Assurez-vous que la fonction NFC est activée sur votre appareil mobile et que l’écran est actif.
 • La connexion Bluetooth n’est pas disponible lorsque la fonction NFC de l’appareil mobile est en 

mode émulation de carte.
 • Si un code PIN est demandé lors de la connexion d’un appareil Bluetooth, saisissez <0000>.
 • La Soundbar s’éteint automatiquement après 18 minutes en état Prêt.
 • Il se peut que la Soundbar ne puisse pas effectuer correctement la recherche Bluetooth ou la 

connexion dans les circonstances suivantes:
 – En cas de champ électrique puissant autour de la Soundbar.
 – En cas d’appariement simultané de plusieurs appareils Bluetooth avec la Soundbar.
 – Si l’appareil Bluetooth est éteint, non installé, ou présente un dysfonctionnement.

 • Les appareils qui génèrent des ondes électromagnétiques doivent être conservés à distance de 
l’unité principale Soundbar - par ex. des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.

 • Le Soundbar prend en charge les données SBC (44,1 kHz, 48 kHz).
 • Effectuez uniquement la connexion à un périphérique Bluetooth qui prend en charge la fonction 

A2DP (AV).
 • Vous ne pouvez pas connecter le Soundbar à un périphérique Bluetooth qui prend en charge 

uniquement la fonction HF (Hands Free).
 • Lorsque vous avez apparié la barre audio à un périphérique Bluetooth, sélectionner «[AV]Samsung	
Soundbar	C4-Series» parmi la liste des périphériques connectés à ce périphérique placera 
automatiquement la barre audio en mode «Bluetooth».

 – Disponible uniquement si le Soundbar est listé dans les périphériques appariés du périphérique 
Bluetooth. (Le périphérique Bluetooth et le Soundbar doivent être appariés au préalable au 
moins une fois)

 • Si la Soundbar est déjà en mode Bluetooth et jumelée à un appareil équipé du Bluetooth, elle ne 
peut pas être jumelée à un autre appareil équipé du Bluetooth.
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10 INSTALLATION DU SUPPORT MURAL  
(EN	OPTION)

Mesures	de	sécurité	relatives	à	l’installation
 • Installez uniquement la Soundbar sur un mur vertical.
 • N’installez pas la Soundbar dans un endroit chaud ou humide.
 • Vérifiez que le mur est assez résistant pour soutenir le poids du produit. Si ce n’est pas le cas, 

consolidez le mur ou choisissez un autre point d’installation.
 • Achetez et utilisez uniquement les vis de fixation et les dispositifs d’ancrage adaptés au type de mur 

que vous avez choisi (mur en plâtre, en acier, en bois, etc.). Si possible, fixez les vis du support dans 
les montants du mur.

 • Achetez les vis de montage de fixation murale adaptées au type et à l’épaisseur du mur sur lequel 
vous souhaitez installer la Soundbar.

 – Diamètre: M4
 – Longueur: 40 mm ou plus recommandés.

 • Connectez des câbles de l’unité aux appareils externes avant de procéder à l’installation murale de 
la Soundbar.

 • Veillez à ce que l’unité soit éteinte et débranchée de la source d’alimentation avant de procéder à 
l’installation. Dans le cas contraire, il existe un risque d’électrocution.

Composants	de	fixation	au	mur

5	cm	or	more

Pour	une	installation	sur	des	murs	en	béton	 

(non	fourni)

A B C D
x 2 (M4 x L40)

A B C D
x 2

40 mm ou plus 

4 mm8 mm

Spécifications	recommandées

REMARQUE

 – Les installations sur d’autres types de murs 

nécessiteront différents types de vis.
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1.  

------	450 mm------

LIGNE	CENTRALE

REMARQUES
 – Si votre téléviseur est 

monté sur le mur, installez 
la Soundbar à au moins  
5 cm sous le téléviseur.

 – Utilisez un crayon pour 
marquer les positions des 
trous.

2.  

6 mm

50 mm

A B C D

REMARQUE IMPORTANTE
 – La méthode d’installation illustrée ici est destinée aux murs EN BÉTON.  Les méthodes 

d’installation varieront selon le type de mur.  Pour l’installation sur cloison sèche, nous 
recommandons vivement de percer des trous de soutien de vis dans les montants en bois sous-
jacents.

3.  

A B C D
12mm
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4.  

POWER

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

5.  

REMARQUE
 – Les supports pour l’installation murale 

sont intégrés au dos de la Soundbar. 

 ATTENTION

 – Appuyez sur la Soundbar avec 
suffisamment de force pour la fixer au 
mur.  Si la Soundbar n’est pas solidement 
fixée au mur, elle pourrait se détacher 
accidentellement et entraîner des 
blessures corporelles.

 – Ne heurtez pas et ne donnez pas de 
coups à la Soundbar (en particulier par le 
bas).  L’impact pourrait détacher la 
Soundbar du mur et entraîner des 
blessures corporelles.
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11 MISE À JOUR DU 
LOGICIEL

Important :	après la mise à niveau, conservez les 
paramètres d'origine.

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

Port	USB

1. Connectez une clé USB au port USB de votre 
ordinateur. 
Important : assurez-vous qu'il n'y a pas de 
fichiers musicaux sur la clé USB. S'il y en a, 
cela risque de faire échouer la mise à jour du 
micrologiciel. 

2. Accédez au site (samsung.com)  sélectionnez 
Entrez le numéro de modèle, puis saisissez le 
modèle de votre Soundbar. Sélectionnez 
manuels et téléchargements, puis téléchargez 
le dernier fichier de mise à jour.

3. Sauvegardez le logiciel téléchargé sur une 
clé USB et sélectionnez « Extraire ici » pour 
décompresser le dossier.

4. Éteignez la Soundbar et branchez la clé USB 
contenant la mise à jour logicielle au port 
USB.

5. Insérez le connecteur USB dans la Soundbar 
et passez sur la source USB. Le logiciel se 
met à jour automatiquement et s'achève en 
2 minutes. Pendant le processus de mise à 
jour, les 5 voyants LED commencent à 
clignoter en boucle, puis restent allumés en 
blanc, et enfin clignotent à nouveau en 
boucle. Une fois la mise à jour terminée, le 
voyant cyan clignote 3 fois et la Soundbar 
redémarre automatiquement.

Indicateur	
à	LED

Le	voyant	blanc	se	déplace	de	gauche	
à	droite	et	de	droite	à	gauche	1x

« Start	the	software	update. »

Les	5 voyants	s'allument	en	blanc

Le	voyant	blanc	se	déplace	de	gauche	
à	droite	et	de	droite	à	gauche	1x

Clignote	en	cyan	3x

Fin de la mise à jour du logiciel

« The	software	update	is	complete. »

Clignote	en	rouge	3x

Échec de la mise à jour du logiciel

« The	software	update	failed. »
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 • Ce produit est équipé de la fonction DUAL 
BOOT. Si la mise à jour du micrologiciel 
échoue, vous pouvez exécuter à nouveau 
la mise à jour.

Si	le	clignotement	de	séquence	
LED	n'est	pas	affiché

1. Éteignez la Soundbar, déconnectez et ensuite 
reconnectez le périphérique de stockage qui 
contient le fichier de mise à jour au port USB 
de la Soundbar.

2. Débranchez le cordon d’alimentation de la 
Soundbar, rebranchez-le, puis allumez la 
Soundbar.

REMARQUES
 • La mise à jour du micrologiciel peut ne pas se 

faire correctement si les fichiers audio 
reconnus par la Soundbar sont stockés dans 
le périphérique de stockage.

 • N’éteignez pas l’appareil et ne retirez pas le 
périphérique USB lorsque les mises à jour 
sont en train d’être appliquées. L’unité 
principale s’éteindra automatiquement après 
avoir terminé la mise à jour du micrologiciel.

 • Après la mise à niveau, conservez les 
paramètres d'origine (volume, champ sonore, 
etc.).

 – Une fois la mise à jour du 
microprogramme terminée, la Soundbar 
s'allume automatiquement et l'interface 
vocale s'active. 
Si la mise à jour du logiciel échoue, 
contrôlez si la clé USB est défectueuse.

 • Les utilisateurs de Mac OS doivent utiliser 
MS-DOS (FAT) comme format USB.

 • L’exécution de la mise à jour via USB peut ne 
pas être possible en fonction du fabricant du 
périphérique de stockage.

Réinitialisation

5 Sec

Avec la Soundbar activée, maintenez les touches 
 (Volume) situées sur le boîtier enfoncées 

simultanément pendant au moins 5 secondes. 
L'affichage LED change comme indiqué ci-
dessous, puis la Soundbar est réinitialisée.

Indicateur	
à	LED

La	diode	blanche	se	déplace	de	
gauche	à	droite	et	de	droite	à	

gauche

« Start	the	factory	reset.	»

Clignotement	cyan	X3

« The	factory	reset	is	complete.	»

 ATTENTION

 • Tous les réglages de la Soundbar sont 
réinitialisés. Veillez à n’effectuer cette 
opération que lorsque la réinitialisation est 
nécessaire.
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12 DÉPANNAGE
Avant de contacter l’assistance, veuillez lire ce qui suit.

La	Soundbar	ne	s’allume	pas.
 ; Vérifiez que le cordon d'alimentation de la 

Soundbar est correctement inséré dans la prise.
La	Soundbar	fonctionne	par	intermittence.

 ; Retirez le cordon d’alimentation, puis 
insérez-le à nouveau.

 ; Mettez l’appareil externe hors tension, puis 
sous tension, et réessayez.

 ; En l’absence de signal, la Soundbar s’éteint 
automatiquement après un certain temps. 
Activez l’alimentation. (Voir page 9.)

La	télécommande	ne	fonctionne	pas.
 ; Pointez la télécommande directement vers 
la Soundbar.

 ; Remplacez les piles de la télécommande 
par des piles neuves.

La	Soundbar	n'émet	aucun	son.
 ; Le volume de la Soundbar est trop bas ou a 
été mis en sourdine. Réglez le volume.

 ; Si un appareil externe (STB, appareil 
Bluetooth, appareil mobile, etc.) est 
connecté, réglez le volume de l’appareil 
externe. 

 ; Sélectionnez la Soundbar comme sortie du 
son du téléviseur. (Téléviseur Samsung : 
Accueil (  ) → Menu → Paramètres (  ) → 
Tous les paramètres (  ) → Son → Sortie 
son → Sélectionnez la Soundbar)

 ; Il y a peut-être du jeu dans le branchement 
du câble sur la Soundbar. Débranchez le 
câble et connectez-le de nouveau.

 ; Débranchez complètement le cordon 
d’alimentation, reconnectez-le, puis 
allumez l’alimentation.

 ; Initialisez l’appareil et réessayez.  
(Voir page 31.)

La	Soundbar	ne	se	connecte	pas	via	Bluetooth.
 ; Lors de la connexion d'un nouvel appareil, 
passez en mode jumelage Bluetooth pour 
établir la connexion. (Maintenez la touche 

 PAIR de la télécommande ou la touche 
 (Source) située sur le boîtier de la 

Soundbar enfoncée pendant au moins 
5 secondes.)

 ; Si la Soundbar est connectée à un autre 
appareil, déconnectez d’abord cet appareil 
pour changer d’appareil.

 ; Supprimez la liste des enceintes Bluetooth 
sur l’appareil à connecter, puis reconnectez-
le. (Téléviseur Samsung : Accueil (  ) → 
Menu → Paramètres (  ) → Tous les 
paramètres (  ) → Son → Sortie son → 
Liste des haut-parleurs Bluetooth)

 ; Débranchez puis reconnectez la fiche 
d’alimentation, et réessayez.

 ; Initialisez l’appareil et réessayez.  
(Voir page 31.)
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Le	son	se	coupe	lors	d’une	connexion	via	Bluetooth.

 ; Si votre appareil connecté via Bluetooth se 
situe à une distance trop importante de la 
Soundbar, il est possible que le son soit 
coupé. Rapprochez l’appareil de la 
Soundbar.

 ; Si une partie du corps entre en contact 
avec l’émetteur Bluetooth ou que le produit 
est installé sur un meuble en métal, il est 
possible que le son émis soit coupé.  
Vérifiez l’environnement d’installation et 
les conditions d’utilisation.

La	Soundbar	ne	s’allume	pas	automatiquement	
avec	le	téléviseur.

 ; Si vous éteignez la Soundbar alors que vous 
regardez le téléviseur, la synchronisation de 
l'alimentation du téléviseur est désactivée. 
Éteignez le téléviseur et la Soundbar avec la 
télécommande du téléviseur.

13 LICENCE

Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Manufactured under license from 
Dolby Laboratories. Confidential unpublished 
works. Copyright 1992-2019 Dolby Laboratories. 
All  rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. 
Manufactured under license from DTS, Inc. (for 
companies headquartered in the U.S./Japan/
Taiwan) or under license from DTS Licensing 
Limited (for all other companies). DTS, 
DigitalSurround, and the DTS logo are 
registered trademarks or trademarks of DTS, 
Inc. in the United States and other countries.  
© 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. 
and any use of such marks by Samsung Electronics 
Co., Ltd. is under license. Other trademarks and 
trade names are those of their respective owners.
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14 AVIS DE LICENCE 
LIBRE

Pour envoyer des questions et des demandes 
concernant des logiciels libres, contactez 
Samsung Open Source  
(http://opensource.samsung.com)

15 REMARQUE 
IMPORTANTE À 
PROPOS DU 
SERVICE

Les figures et les illustrations du présent Manuel 
d’utilisation sont fournies à titre de référence 
uniquement et peuvent différer de l’apparence du 
produit réel.
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16	 SPÉCIFICATIONS	ET	GUIDE

Spécifications

Nom du modèle HW-C400

USB 5V/0,5A

Poids 2,0 kg

Dimensions (L x H x P) 641,0 x 66,5 x 107,0 mm

Plage de températures en fonctionnement +5°C à +35°C

Plage d’humidité en fonctionnement 10 % ~ 75 %

AMPLIFICATEUR
Puissance de sortie nominale

20W x 2

Formats de lecture pris en charge
LPCM 2ch, Dolby Audio™ (prise en charge de 

Dolby® Digital), DTS

Bluetooth
Méthode de désactivation du port

Appuyez et maintenez enfoncée la touche 
SOUND MODE pendant plus de 5 secondes pour 

désactiver la fonction Bluetooth Power.

REMARQUES
 • Samsung Electronics Co., Ltd se réserve le droit de modifier les caractéristiques sans préavis.
 • Le poids et les dimensions sont approximatifs.
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INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA
COMPONENTES 
INCLUÍDOSAVISOS DE 
SEGURANÇA
PARA REDUZIR O RISCO DE CHOQUES 
ELÉCTRICOS, NÃO RETIRE A TAMPA POSTERIOR.  
O INTERIOR NÃO CONTÉM PEÇAS PASSÍVEIS DE 
REPARAÇÃO PELO UTILIZADOR.  
A MANUTENÇÃO DEVE SER EFECTUADA POR 
PESSOAL TÉCNICO QUALIFICADO.
Consulte a tabela abaixo para uma explicação dos 
símbolos que poderão estar no seu produto Samsung.

CUIDADO
RISCO DE CHOQUE 

ELÉCTRICO.NÃO ABRIR.

Este símbolo indica a presença de alta 
tensão no interior do produto. 
É perigoso estabelecer qualquer tipo de 
contacto com as peças existentes no 
interior do produto.

Este símbolo indica a existência de 
documentação importante relativa ao 
funcionamento e manutenção deste 
produto (fornecida com o mesmo).

Produto de classe II: Este símbolo indica 
que não é necessária uma ligação 
eléctrica de segurança à terra. 
Se este símbolo não se encontrar num 
produto com fio de ligação à rede, o 
produto DEVERÁ possuir uma ligação 
de proteção segura à terra.

Tensão CA: Este símbolo indica que a 
tensão nominal é CA.

Tensão CC: Este símbolo indica que a 
tensão nominal é CC.

Cuidado, consulte as instruções de 
utilização: Este símbolo aconselha o 
utilizador a consultar o manual do 
utilizador quanto a informações de 
segurança.

AVISO 
 • Para reduzir o risco de fogo ou de choque 

elétrico, não exponha este aparelho à chuva 
ou à humidade.

CUIDADO
 • PARA EVITAR CHOQUES ELÉCTRICOS, INSIRA 

TOTALMENTE A PARTE LARGA DA FICHA NA 
RANHURA LARGA.

 • Este aparelho deve ser sempre ligado a uma 
tomada com ligação à terra.

 • Para desligar o aparelho da corrente, tem de 
retirar a ficha da tomada eléctrica, pelo que a 
ficha tem de estar facilmente acessível.

 • Não exponha o aparelho a gotas ou salpicos. 
Não coloque objectos com líquidos, tais como 
vasos, em cima do aparelho. 

 • Para desligar completamente o aparelho, tem 
de desligar o cabo de alimentação da tomada 
de parede. Por este motivo, o cabo de 
alimentação tem de estar sempre facilmente 
acessível.
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PRECAUÇÕES
1. Certifique-se de que a fonte de alimentação 

CA da sua residência está em conformidade 
com os requisitos elétricos indicados no 
autocolante de características na parte 
inferior do produto. Instale o produto na 
horizontal, sobre uma base adequada 
(móvel), com espaço suficiente para permitir 
a ventilação 7~10 cm. Certifique-se de que os 
orifícios de ventilação não estão tapados. 
Não coloque a unidade sobre amplificadores 
ou sobre outro tipo de equipamento que 
possa aquecer. Esta unidade foi concebida 
para uma utilização contínua. Para desligar 
completamente a unidade, desligue a ficha 
CA da tomada de parede. Desligue a unidade 
quando não tencionar utilizá-la durante 
muito tempo.

2. Durante trovoadas, desligue a ficha de 
corrente da rede eléctrica. Os picos de 
tensão durante uma trovoada podem 
danificar a unidade.

3. Não exponha a unidade à luz solar directa 
nem a outras fontes de calor. A unidade 
poderá sobreaquecer e ficar danificada.

4. Proteja o produto da humidade (por exemplo, 
vasos) e de calor (por exemplo, uma lareira) 
ou de equipamento que crie campos 
magnéticos ou eléctricos fortes. Desligue o 
cabo de alimentação da tomada eléctrica se 
a unidade não funcionar correctamente.  
O produto não se destina a utilização 
industrial. Utilize este produto apenas para 
fins pessoais. Pode ocorrer condensação se o 
produto ou o disco tiverem sido arm zenados 
em temperaturas baixas. Se transportar a 
unidade no Inverno, aguarde 
aproximadamente 2 horas para que a 
unidade fique à temper tura ambiente, antes 
de utilizar.

5. As pilhas utilizadas neste produto contêm 
químicos nocivos para o ambiente. Não deite 
as pilhas no lixo doméstico. Não elimine as 
pilhas através de fogo. Não provoque curto-
circuito, não desmonte nem sobreaqueça as 
pilhas. CUIDADO : Pode provocar uma 
explosão, se substituir as pilhas 
incorrectamente. Substitua-as apenas pelo 
mesmo tipo de pilhas ou por um tipo 
equivalente.
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01 VERIFICAR OS COMPONENTES

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Unidade	principal	do	Soundbar Cabo	de	alimentação	 
(Soundbar)

Controlo	remoto/ 
pilhas	do	Soundbar

 • Para obter mais informações sobre a fonte de alimentação e o consumo de energia, consulte a 
etiqueta no produto. (Etiqueta: Parte inferior da unidade principal do Soundbar)

 • Para adquirir componentes adicionais ou cabos opcionais, entre em contacto com o Centro de 
assistência técnica ou com o Atendimento ao cliente da Samsung.

 • A conceção e as especificações estão sujeitas a alteração sem aviso prévio.
 • O aspeto dos acessórios pode ser ligeiramente diferente das ilustrações acima.
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02 DESCRIÇÃO GERAL DO PRODUTO

Painel	Superior	do	Soundbar

�

Painel	Superior

� ��

NFC

�

�
Indicador	

LED

O indicador LED pisca, fica aceso ou muda de cor dependendo do modo ou estado atual do 
Soundbar. A cor do indicador LED e o número de luzes indicam o modo ativo como descrito 
abaixo.

W   
LED branco

W   
LED branco

M   
LED Multicores

W   
LED branco

W   
LED branco

 • O LED Multicores muda para Branco, Ciano, Verde, Vermelho, Amarelo,	Laranja,	Roxo e 
Azul, dependendo do modo ou estado.

�
Ligar/
Desligar

Permite ligar e desligar o Soundbar.

� Volume Ajusta o volume.

� Origem

 • Prima o botão  (Origem) para alterar o modo. Sempre que alterar o modo, o LED 
ilumina-se de branco e, em seguida, desliga-se.

Indicador 

LED

Branco	Ligado	->	
Desligado

Branco	Ligado	->	
Desligado

Branco	Ligado	->	
Desligado

“Digital	Audio	In” “Bluetooth” “USB”
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� 
Logótipo	

NFC
Pode ativar a sua ligação Bluetooth ao colocar o seu telefone na área de deteção do NFC do 
Soundbar.

 • Ao ligar o cabo CA, o botão ligar/desligar começa a funcionar dentro de 4 a 6 segundos.
 • Ao ligar esta unidade, há um atraso de 4 a 5 segundos antes de ser emitido um som.
 • Se ouvir sons provenientes do televisor e do Soundbar, vá ao menu Definições	para o áudio do 

televisor e mude o altifalante do televisor para Altifalante	Exter..

Painel	inferior	do	Soundbar

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER
DIGITAL 

AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER�

�

�

�
POWER
Ligue o cabo de alimentação CA do Soundbar.

�
DIGITAL	AUDIO	IN	(OPTICAL)
Ligue a uma saída digital (ótica) de um dispositivo externo.

�
USB	(5V	0.5A)
Permite ligar a um dispositivo USB para que possa reproduzir ficheiros de música contidos no dispositivo 
USB através do Soundbar.

 • Não ligue esta unidade ou outros componentes a uma tomada de CA até que todas as ligações entre 
os componentes estejam concluídas.
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03 UTILIZAR O CONTROLO REMOTO

Inserção	das	pilhas	antes	de	utilizar	o	controlo	remoto	(2	pilhas	AAA)

Deslize a tampa traseira na direção da seta até ser 
totalmente removida. Insira 2 pilhas AAA (1,5 V) na 
posição correta. Coloque novamente a tampa 
traseira deslizando-a.

Como	utilizar	o	controlo	remoto

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
�

�

� Ligar/Desligar
Liga e desliga o Soundbar.

Indicador	
LED

Ciano	pisca	X1

Ligado Desligado

Vermelho	pisca	X3

 • Função	Auto	Power	Down 
Esta unidade desliga-se automaticamente nas seguintes 
situações:

 – Em modo “Digital	Audio	In”  / “Bluetooth” / “USB”, 
caso não haja sinal de áudio durante 18 minutos.

� 	(Origem)	
Prima para selecionar uma fonte ligada ao Soundbar.

� 	(Sem	som)	
Prima o botão  (Sem	som) para colocar no silêncio.  
Prima-o novamente para repor o som.

Indicador	
LED

Pisca	X	
repetidamente
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� Volume
Prima o botão para cima ou para baixo para ajustar o volume.

Indicador	
LED

Branco	move-se	para	a	
direita	X1

Aumentar Volume

Branco	move-se	para	a	
esquerda	X1

Diminuir Volume

� CH LEVEL
Ao premir o botão, pode ajustar o volume de cada altifalante.

Indicador	
LED

Branco	pisca	X1

“Centre	Level”

� 	(Controlo	de	som)	
Ao premir o botão, pode definir a função de áudio. Pode ajustar o item desejado ao usar os botões Cima/
Baixo. Sempre que o modo for alterado, o LED Multicores pisca uma luz branca.

Indicador	
LED

Branco	pisca	X1

“Sync”  “Night	mode”  “Voice	enhancement”

 – Se o vídeo no televisor e o áudio no Soundbar não estiverem sincronizados, selecione “Sync” no 
Controlo de som e defina o atraso de áudio para um valor entre 0 e 300 milissegundos com os 
botões Cima/Baixo. (Não disponível nos modos “USB” ou “Bluetooth”.)

 – “Sync” só é suportado em algumas funções.
 – O “Night	mode” está otimizado para visualização noturna, com definições ajustadas para diminuir o 

volume, mas manter os diálogos percetíveis.
 – “Voice	enhancement” torna mais fácil ouvir diálogos nos filmes e na TV.
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Equilíbrio	de	7	bandas 
Mantenha premido o botão  (Controlo	de	som) durante cerca de 5 segundos para ajustar o som a cada 
banda de frequência. Pode selecionar 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz e 10 kHz com os 
botões Esquerda/Direita e cada opção pode ser ajustada para uma definição entre -6 e +6 com os 
botões Cima/Baixo. (Certifique-se de que o modo de som está definido como “Standard”.)

Equilíbrio	de	7	bandas

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec

Mantenha premido o botão  (Controlo	de	
som) durante cerca de 5 segundos.

Ao utilizar os botões Esquerdo/Direito e cada um 

pode ser ajustado para uma definição entre -6 e+6.

“150Hz”
“150Hz”  “300Hz”  “600Hz”  “1.2kHz”  

“2.5kHz”  “5kHz”  “10kHz”

�  Bluetooth	PAIR
Mude o Soundbar para modo de emparelhamento por Bluetooth. 
Ao premir o botão, o LED mostra as alterações, como ilustrado abaixo.

 • Até o emparelhamento estar concluído, o LED Multicores altera-se, por sua vez, como Vermelho	→ 
Verde	→	Azul.

Indicador	
LED

Vermelho	→	Verde	→	Azul	pisca

Emparelhamento A ligação foi estabelecida

Ciano	pisca	X3

� p	(Reproduzir	/	Pausa)	
Pode também reproduzir ou pausar música ao premir botão no modo “USB”.

� Cima/Baixo/Esquerda/Direita
Prima Cima/Baixo/Esquerda/Direita no botão para selecionar ou definir as funções.

 • Repetir 
Para utilizar a função Repetir no modo “USB”, prima o botão Cima.

 • Saltar	Música 
Prima o botão Direita	para selecionar o próximo ficheiro de música. Prima o botão Esquerda para 
selecionar o ficheiro de música anterior.

� 	(Informações)	
Quando premido, são apresentadas as informações de cada modo. (Consulte a página 7.)
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� SOUND MODE
Ao premir o botão, pode selecionar o modo de áudio desejado. Sempre que o modo for alterado, o LED 
Multicores pisca uma luz branca. (O modo de som pode ser diferente consoante o modelo da TV.)

Indicador	
LED

Branco	pisca	X1

“Surround	Sound”  “Standard” 

 – Surround	Sound 
Oferece um campo sonoro mais amplo do que o padrão.

 – Standard 
Emite o som original.

 • Ligar/desligar	Bluetooth	Power 
Esta funcionalidade liga automaticamente o Soundbar quando recebe um pedido de ligação de um 
televisor ou dispositivo Bluetooth ligado anteriormente. A definição está em Ligada por predefinição.

 – Prima e mantenha premido o botão SOUND MODE durante mais de 5 segundos para desligar a 
função Bluetooth Power.

 • Ligar/desligar	DRC	(Dynamic	Range	Control) 
Permite-lhe aplicar o controlo de intervalo dinâmico às faixas Dolby Digital. Mantenha o botão 
SOUND MODE premido durante mais de 5 segundos enquanto o Soundbar está desligado para ligar 
ou desligar a função DRC (Dynamic Range Control). Com o DRC ligado, o som alto é reduzido. (O som 
pode ser distorcido.)

Botão	SOUND	MODE Indicador	LED

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec
Ciano	pisca	X1

Ligado (Predefinição) Desligado

Vermelho	pisca	X1

Ligar/desligar	DRC Alternar	Ligado		Desligado
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� NIVELAÇÃO	de	WOOFER	(GRAVES)

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

Prima o botão para cima ou para baixo para ajustar o nível de graves entre -6 e +6. Para definir o volume 
do woofer (graves) para 0 (padrão), prima o botão. (Subwoofer não incluído.)

� TONE CONTROL
Ao premir o botão, pode ajustar o volume de sons agudos ou graves. Pode ajustar o item desejado ao usar 
os botões Cima/Baixo. (Esta funcionalidade está disponível em todos os modos de som, exceto no modo 
"Standard".)

Indicador	
LED

Branco	pisca	X1

“Treble”  “Bass” 
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Utilizar	os	botões	escondidos	(botões	com	mais	de	uma	função)

Botão	escondido
Página	de	referência

Botão	do	controlo	remoto Função

WOOFER (Cima) Ligar/desligar o telecomando da TV Página 15

Esquerda Ligar/desligar ligação automática da TV Página 19

 (Controlo de Som) Equilíbrio de 7 bandas Página 11

SOUND MODE
Ligar/desligar DRC Página 12

Ligar/desligar Bluetooth Power Página 12

Especificações	de	saída	para	diferentes	modos	de	efeitos	sonoros
Efeito Entrada Potência

Surround Sound
2.0 canais 2.0 canais

5.1 canais 2.0 canais

Standard
2.0 canais 2.0 canais

5.1 canais 2.0 canais
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Ajuste	do	volume	do	Soundbar	com	o	controlo	remoto	de	um	
televisor
Ajuste o volume do Soundbar com o controlo remoto do televisor.

 • Esta função só pode ser utilizada com controlos remotos por infravermelhos. Os controlos 
remotos Bluetooth (controlos remotos que requerem emparelhamento) não são suportados.

 • Defina o altifalante do televisor para Altifalante	Exter.. para utilizar esta função.
 • Fabricantes que suportam esta função: 

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

Ligar/desligar	o	telecomando	da	TV
1. Desligue o Soundbar.
2. Mantenha premido o botão WOOFER durante 5 segundos.  

Cada vez que mantiver premido o botão WOOFER durante 5 segundos, o modo muda pela seguinte 
ordem: “Off-TV	Remote” (modo predefinido), “Samsung-TV	Remote”, “All-TV	Remote”. 
O estado do indicador LED muda cada vez que o modo é alterado, como ilustrado abaixo.

Botão	do	controlo	remoto Indicador	LED Estado

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

"Off-TV Remote"
(Modo predefinido)

Vermelho	pisca	X1

Desative o controlo remoto do 
televisor.

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

"Samsung-TV Remote"

Ciano	pisca	X1 Ative o controlo remoto por 
infravermelhos de um televisor 

Samsung.

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

"All-TV Remote"

Azul	pisca	X1 Ative o controlo remoto por 
infravermelhos de um televisor de 

terceiros.
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04 LIGAR O SOUNDBAR

Ligar	à	corrente	elétrica
Para ligar o Soundbar a uma tomada elétrica, utilize os componentes de alimentação pela seguinte 
ordem:

 • Para mais informações sobre a potência elétrica necessária e o consumo de energia, consulte a 
etiqueta no produto. (Etiqueta: Parte inferior da unidade principal do Soundbar)

1. Ligue o cabo de alimentação ao Soundbar.
2. Ligue o cabo de alimentação à tomada de parede.

Parte	inferior	da	unidade	principal	do	Soundbar

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER

Cabo	de	alimentação

NOTA
 • Se desligar e voltar a ligar o cabo de alimentação quando o produto estiver ligado, o Soundbar 

liga-se automaticamente.
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05 USAR UMA LIGAÇÃO COM FIOS AO 
TELEVISOR  

Ligar	com	cabo	ótico

Lista	de	verificação	pré-ligação	
 • Quando utilizar um cabo ótico e os terminais estiverem tapados, certifique-se de que remove as 

tampas.

Indicador 

LED

Branco	Ligado	->	Desligado

“Digital	Audio	In”

OPTICAL OUT
DIGITAL 

AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)Parte	inferior	do	
Soundbar

Cabo	ótico 
(não	fornecido)

Parte	superior	do	Soundbar

1. Com o televisor e o Soundbar desligados, liga a porta DIGITAL	AUDIO	IN	(OPTICAL) no Soundbar e 
a porta de saída OPTICAL no televisor com o cabo ótico (não fornecido), como ilustrado na figura.

2. Ligue o Soundbar e o televisor.
3. Prima o botão  (Origem) no painel superior ou no controlo remoto e, em seguida, selecione o 

modo “Digital	Audio	In”.
4. O som do televisor é emitido a partir do Soundbar.
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06	 USAR UMA LIGAÇÃO SEM FIOS AO TELEVISOR

Ligar	através	de	Bluetooth
Quando um televisor Samsung é ligado através de Bluetooth, pode ouvir som 
estéreo sem ter de utilizar cabos incómodos.

 • Apenas pode ser ligado um televisor Samsung de cada vez.
 • Pode ser ligado um televisor Samsung que suporte Bluetooth.  

Verifique as especificações do seu televisor.

A	ligação	inicial
1. Prima o botão  PAIR no telecomando do Soundbar ou prima 	(Origem) no painel superior do 

Soundbar para entrar em modo “Bluetooth”.

Botão	Emparelhamento	por	
Bluetooth

Indicador	LED

SOUND
MODE

PAIR

OU

Vermelho	→	Verde	→	Azul	pisca

Emparelhamento A ligação foi estabelecida

Ciano	pisca	X3

Quando em modo “Bluetooth”

5 Sec

 • Até o emparelhamento estar concluído, o LED Multicores altera-se, 
por sua vez, como Vermelho	→	Verde	→	Azul.

“Ready	to	connect	via	Bluetooth.”

2. Selecione o modo Bluetooth no televisor Samsung. 
(por exemplo, Página Principal (  )  → Menu → Definições (  ) → Todas as Definições (  ) → Som 
 Saída de Som  Lista de Altifalantes Bluetooth  [AV]Soundbar C4-Series (Bluetooth))

3. Selecione “[AV]Soundbar	C4-Series” a partir da lista exibida no ecrã do televisor. 
Os Soundbars disponíveis são identificados pela mensagem “A	emparelhar” ou “Emparelhado” na 
lista de dispositivos Bluetooth do televisor. Para ligar o televisor Samsung ao Soundbar, selecione a 
mensagem e estabeleça uma ligação.

4. Poderá então ouvir o som do televisor Samsung a partir do Soundbar.
 • Se existir um registo de ligação entre o Soundbar e o Televisor Samsung, o Soundbar é 

automaticamente ligado ao alterar o seu modo para “Bluetooth”.
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Se	ocorrer	uma	falha	ao	ligar	o	dispositivo
 • Se já tiver um Soundbar (por exemplo, [AV]Soundbar	C4-Series) na lista de colunas do televisor 

Samsung, remova-o.
 • Depois, repita os passos 1 a 3.

Desligar	o	Soundbar	do	televisor	Samsung
Prima o botão  (Origem) no painel superior ou no controlo remoto para selecionar qualquer modo 
além de “Bluetooth”.

 • Desligar demora algum tempo porque o televisor Samsung tem de receber uma resposta do 
Soundbar. (O tempo necessário para tal poderá variar em função do modelo do televisor Samsung.)

Ligar/desligar	ligação	automática	da	TV
Para cancelar a ligação automática de Bluetooth entre o Soundbar e o televisor, prima o botão 
Esquerda no controlo remoto durante 5 segundos com o Soundbar no estado “Bluetooth	Ready”.  
(Alterne entre Ligar → Desligar)

Botão	esquerdo Indicador	LED

5 Sec Ciano	pisca	X1

Ligado (Predefinição) Desligado

Vermelho	pisca	X1

Bluetooth	Ready Alternar	Ligado		Desligado

Notas	sobre	a	ligação	Bluetooth
 • Localize um novo dispositivo ao alcance de 1 m para ligar via comunicação Bluetooth.
 • Se lhe for pedido para introduzir um código PIN quando estiver a ligar um dispositivo Bluetooth, 

introduza <0000>.
 • O Soundbar desliga-se automaticamente após 18 minutos quando está no modo Bluetooth Pronto.
 • O Soundbar poderá não realizar corretamente a pesquisa ou a ligação Bluetooth nas seguintes 

circunstâncias:
 – se existir um campo elétrico forte em redor do Soundbar.
 – Se forem emparelhados vários dispositivos Bluetooth em simultâneo com o Soundbar.
 – Se o dispositivo Bluetooth estiver desligado, não estiver no devido lugar ou não funcionar 

corretamente.
 • Os dispositivos eletrónicos podem provocar interferências rádio. Os dispositivos que geram ondas 

eletromagnéticas devem ser mantidos afastados da unidade principal do Soundbar - por exemplo, 
micro-ondas, dispositivos LAN sem fios, etc.
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07	 LIGAR	A	UM	DISPOSITIVO	EXTERNO

Ligar	com	cabo	ótico

Indicador 

LED

Branco	Ligado	->	Desligado

“Digital	Audio	In”

- AUDIO -R L

OPTICAL OUT

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

Parte	inferior	do	Soundbar
Cabo	ótico 

(não	fornecido)

Parte	superior	do	Soundbar

Leitor	de	DVD	ou	Blu-Ray	/	
Descodificador	/	 
Consola	de	jogos

1. Com o dispositivo externo e o Soundbar desligados, ligue a porta DIGITAL	AUDIO	IN	(OPTICAL) no 
Soundbar e a porta da saída OPTICAL no dispositivo externo com o cabo ótico (não fornecido), 
como ilustrado na figura.

2. Ligue o Soundbar e o dispositivo externo.
3. Selecione o modo “Digital	Audio	In” premindo o botão  (Origem) no painel superior ou no 

controlo remoto.
4. O som do dispositivo externo é emitido a partir do Soundbar.
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08	 LIGAR UM DISPOSITIVO DE 
ARMAZENAMENTO USB

Pode reproduzir ficheiros de música contidos em dispositivos de armazenamento através do Soundbar.

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

Porta	USB

Indicador 

LED

Branco	Ligado	->	
Desligado

“USB”

1. Ligue o dispositivo USB à porta USB na parte inferior do produto.
2. Prima o botão 	(Origem)	no painel superior ou no telecomando e, em seguida, selecione o modo 

“USB”.
3. Reproduza ficheiros de música contidos no dispositivo de armazenamento através do Soundbar.

 • O Soundbar desliga-se automaticamente (Auto Power Down) se nenhum dispositivo de 
armazenamento for ligado após mais de 18 minutos.
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Lista	de	compatibilidade

Extensão Codec Frequência	de	
amostragem

Velocidade	de	
transmissão

*.mp3 MPEG1 Layer2 32 kHz ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

MPEG1 Layer3 32 kHz ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

MPEG2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz 8 ~ 160 kbps

MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~ 12 kHz 8 ~ 160 kbps

*.wma WMA7/8/9 32 kHz ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

*.aac
*.m4a

AAC-LC 
(MPEG2/MPEG4 apenas áudio) 

32 kHz ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

*.wav LPCM 32 kHz ~ 192 kHz 1024 ~ 9216 kbps

*.flac FLAC 32 kHz ~ 192 kHz 162 ~ 8100 kbps

 • O Soundbar poderá demorar algum tempo a aceder e a reproduzir ficheiros se existirem muitas 
pastas (cerca de 200) e ficheiros (cerca de 2000) armazenados no dispositivo USB.

 • O Soundbar suporta apenas dispositivos USB com sistemas de ficheiros FAT16 (~2 GB), FAT32 (~2 TB) 
ou NTFS (~2 TB).



POR - 23

09	 LIGAR A UM DISPOSITIVO MÓVEL

Ligar	através	de	Bluetooth
Quando um dispositivo móvel é ligado através de Bluetooth, pode ouvir som 
estéreo sem ter de utilizar cabos incómodos.

 • Quando liga um dispositivo Bluetooth emparelhado com o Soundbar 
desligado, o Soundbar liga-se automaticamente.

A	ligação	inicial
 • Quando ligar a um novo dispositivo Bluetooth, certifique-se de que o dispositivo está a menos de 

1 m de distância.
1. Prima o botão  PAIR no telecomando do Soundbar ou prima 	(Origem) no painel superior do 

Soundbar para entrar em modo “Bluetooth”.

Botão	Emparelhamento	por	
Bluetooth

Indicador	LED

SOUND
MODE

PAIR

OU

Vermelho	→	Verde	→	Azul	pisca

Emparelhamento A ligação foi estabelecida

Ciano	pisca	X3

Quando em modo “Bluetooth”

5 Sec

 • Até o emparelhamento estar concluído, o LED Multicores altera-se, 
por sua vez, como Vermelho	→	Verde	→	Azul.

“Ready	to	connect	via	Bluetooth.”

2. No seu dispositivo, selecione “[AV]Samsung	Soundbar	C4-Series” na lista que aparece.
3. Reproduza os ficheiros de música a partir do dispositivo que está ligado via Bluetooth através do 

Soundbar.

Se	ocorrer	uma	falha	ao	ligar	o	dispositivo
 • Se já tiver um Soundbar (por exemplo, “[AV]Samsung	Soundbar	C4-Series”) na lista de colunas 

do dispositivo móvel, remova-o.
 • Repita os passos 1 e 2.

Dispositivo	móvel
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Notas	sobre	a	ligação	Bluetooth
 • Localize um novo dispositivo ao alcance de 1 m para ligar via comunicação Bluetooth.
 • Se lhe for pedido para introduzir um código PIN quando estiver a ligar um dispositivo Bluetooth, 

introduza <0000>.
 • O Soundbar desliga-se automaticamente após 18 minutos quando está no modo Bluetooth Pronto.
 • O Soundbar poderá não realizar corretamente a pesquisa ou a ligação Bluetooth nas seguintes 

circunstâncias:
 – se existir um campo elétrico forte em redor do Soundbar.
 – Se forem emparelhados vários dispositivos Bluetooth em simultâneo com o Soundbar.
 – Se o dispositivo Bluetooth estiver desligado, não estiver no devido lugar ou não funcionar 

corretamente.
 • Os dispositivos eletrónicos podem provocar interferências rádio. Os dispositivos que geram ondas 

eletromagnéticas devem ser mantidos afastados da unidade principal do Soundbar - por exemplo, 
micro-ondas, dispositivos LAN sem fios, etc.

 • O Soundbar suporta dados SBC (44,1 kHz, 48 kHz).
 • Ligue apenas a um dispositivo Bluetooth que suporte a função A2DP (AV).
 • Não poderá ligar o Soundbar a um dispositivo Bluetooth que apenas suporte a função HF (mãos 

livres).
 • Ao ligar o Soundbar a um dispositivo Bluetooth, coloque-os o mais perto possível um do outro.
 • Quanto maior a distância entre o Soundbar e o dispositivo Bluetooth, menor será a qualidade do 

som. A ligação Bluetooth poderá ser quebrada se os dispositivos estiverem fora do alcance.
 • A ligação Bluetooth poderá não funcionar conforme pretendido em áreas com má receção.
 • Um dispositivo Bluetooth poderá experienciar ruído ou uma avaria sob as seguintes condições:

 – Se o corpo estiver em contacto com o transmissor de sinal no dispositivo Bluetooth ou 
Soundbar.

 – Em esquinas ou quando há um obstáculo nas proximidades, como uma parede ou uma 
divisória, onde possam ocorrer alterações elétricas.

 – Quando exposto a interferências por rádio por outros produtos em funcionamento nas mesmas 
gamas de frequências, como equipamentos médicos, micro-ondas e dispositivos LAN sem fios.

 – Obstáculos como portas e paredes poderão ainda influenciar a qualidade do som, mesmo que 
os dispositivos se encontrem dentro do alcance.

 • Tenha em consideração que se a opção de Bluetooth estiver a ser utilizada, não é possível 
emparelhar o Soundbar com outro dispositivo Bluetooth. 

 • Este dispositivo sem fios pode causar interferência elétrica durante a utilização.



POR - 25

Ligar/desligar	Bluetooth	Power
Quando a função Bluetooth Power ligada e o Soundbar está desligado, se um dispositivo Bluetooth 
sincronizado anteriormente tentar sincronizar com o Soundbar, o Soundbar liga automaticamente.

1. Mantenha o botão SOUND MODE premido no controlo remoto durante mais de 5 segundos 
enquanto o Soundbar estiver ligado.

2. O indicador LED multicores no Soundbar pisca a "Ciano".

Botão	SOUND	MODE Indicador	LED

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec
Ciano	pisca	X1

Ligado (Predefinição) Desligado

Vermelho	pisca	X1

Ligar/desligar	
Bluetooth	Power

Alternar	Ligado		Desligado

Desligar	o	dispositivo	Bluetooth	de	um	Soundbar
Pode desligar o dispositivo Bluetooth do Soundbar. Para obter instruções, consulte o manual do 
utilizador do dispositivo Bluetooth.

 • O Soundbar será desligado.
 • Se o Soundbar estiver desligado do dispositivo Bluetooth, o indicador LED multicores no Soundbar 

pisca a "Vermelho” três vezes.

Desligar	o	Soundbar	do	dispositivo	Bluetooth
Prima o botão  (Origem) no painel superior ou no controlo remoto para selecionar qualquer modo 
além de “Bluetooth”.

 • Desligar o Soundbar do dispositivo Bluetooth demora algum tempo porque o dispositivo Bluetooth 
tem de receber uma resposta do Soundbar. (O tempo necessário para tal poderá variar em função 
do dispositivo Bluetooth.)
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Ligar	um	Soundbar	a	um	dispositivo	móvel	através	da	função	NFC
Coloque o dispositivo móvel na área de deteção do NFC, por cima do Soundbar.

Dispositivo	Bluetooth	

NFC
Parte	superior	do	Soundbar

NOTAS
 • Certifique-se de que o dispositivo móvel tem a função NFC ativada e que o ecrã está ativo.
 • A ligação por Bluetooth está indisponível quando o NFC de um dispositivo móvel está no modo de 

emulação de cartões.
 • Se lhe for pedido para introduzir um código PIN quando estiver a ligar um dispositivo Bluetooth, 

introduza <0000>.
 • O Soundbar desliga-se automaticamente após 18 minutos quando está no modo Pronto.
 • O Soundbar poderá não realizar corretamente a pesquisa ou a ligação Bluetooth nas seguintes 

circunstâncias:
 – Se existir um campo elétrico forte em redor do Soundbar,
 – Se forem emparelhados vários dispositivos Bluetooth em simultâneo com o Soundbar,
 – Se o dispositivo Bluetooth estiver desligado, não estiver no devido lugar ou não funcionar 

corretamente.
 • Os dispositivos eletrónicos podem provocar interferências rádio. Os dispositivos que geram ondas 

eletromagnéticas devem ser mantidos afastados da unidade principal do Soundbar - por exemplo, 
micro-ondas, dispositivos LAN sem fios, etc.

 • O Soundbar suporta dados SBC (44,1kHz, 48kHz).
 • Estabeleça ligação apenas a um dispositivo Bluetooth que suporte a função A2DP (AV).
 • Não é possível ligar o Soundbar a um dispositivo Bluetooth que apenas suporte a função mãos-livres.
 • Após sincronizar o Soundbar com um dispositivo Bluetooth, seleccionar “[AV]Samsung	Soundbar	
C4-Series” na lista de dispositivos identificados pelo dispositivo irá mudar automaticamente o 
Soundbar para o modo “Bluetooth”.

 – Disponível apenas se o Soundbar constar da lista de dispositivos Bluetooth sincronizados.  
(É necessário que o dispositivo Bluetooth e o Soundbar tenham sido sincronizados 
previamente, pelo menos uma vez.)

 • Não é possível emparelhar o Soundbar a outro dispositivo Bluetooth se o Soundbar estiver no modo 
Bluetooth e já estiver emparelhado a um dispositivo Bluetooth.



POR - 27

10 INSTALAR O SUPORTE DE PAREDE 
(OPCIONAL)

Precauções	para	a	instalação
 • Instale apenas em paredes verticais.
 • Não instale em locais expostos a altas temperaturas ou a uma elevada percentagem de humidade.
 • Verifique se a parede é suficientemente resistente para suportar o peso do produto. Caso não seja, 

deve reforçar a parede ou optar por outro local para instalar o produto.
 • Compre e utilize os parafusos de fixação ou buchas adequadas para o tipo de parede em questão 

(pladur, placa de ferro, madeira, etc.). Caso seja possível, fixe os parafusos de suporte em montantes 
de parede.

 • Compre parafusos próprios para a montagem em parede de acordo com o tipo e com a espessura 
da parede onde pretende instalar o Soundbar.

 – Diâmetro: M4
 – Comprimento: recomenda-se comprar parafusos com um comprimento igual ou superior a 40 mm.

 • Ligue os cabos da unidade aos dispositivos externos antes de instalar o Soundbar na parede.
 • Antes da instalação, deve garantir que a unidade está desligada e que a respetiva ficha está 

desligada da tomada. Caso contrário, esta poderá provocar um choque elétrico.

Componentes	do	suporte	de	parede

5	cm	ou	mais

Para	Instalação	em	paredes	de	betão	 

(não	fornecido)

A B C D
x 2 (M4 x L40)

A B C D
x 2

40 mm ou maior 

4 mm8 mm

Especificações	recomendadas

NOTA

 – Instalações noutros tipos de paredes requerem 

diferentes tipos de parafusos.
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1.  

------	450 mm------

LINHA CENTRAL

NOTAS
 – Se o seu televisor estiver 

instalado na parede, 
instale o Soundbar, pelo 
menos, 5 cm abaixo do 
mesmo.

 – Utilize um lápis para 
marcar as posições dos 
orifícios.

2.  

6 mm

50 mm

A B C D

NOTA IMPORTANTE
 – O método de instalação aqui indicado é para paredes de BETÃO.  Os métodos de instalação variam 

consoante o tipo de parede.  Para instalação em parede de gesso, recomendamos vivamente que 
faça orifícios para os parafusos de suporte nas vigas de madeira de suporte.

3.  

A B C D
12 mm
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4.  

POWER

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

5.  

NOTA
 – Suportes para instalação em paredes são 

integrados na parte de trás do Soundbar. 

 CUIDADO

 – Pressione o Soundbar para baixo com 
força suficiente para o fixar à parede.  Se 
o Soundbar não estiver firmemente fixo 
na parede, pode acidentalmente 
separar-se, resultando em ferimentos.

 – Não tropece nem bata no Soundbar 
(principalmente na parte inferior).  O 
impacto pode separar o Soundbar da 
parede, resultando em ferimentos. 
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11 ATUALIZAÇÃO 
DO SOFTWARE

Importante: depois da atualização, mantenha as 
Definições originais.

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

Porta	USB

1. Ligue uma pen USB à porta USB do 
computador. 
Importante: certifique-se de que não 
existem ficheiros de música na pen USB. Isto 
pode provocar a falha da atualização de 
firmware. 

2. Aceda a (samsung.com)  selecione 
Introduza número do modelo e introduza o 
modelo do Soundbar. Selecione Manuais e 
Transferências e transfira o ficheiro de 
software mais recente.

3. Guarde o software transferido numa pen 
USB e selecione "Extrair para aqui" para 
extrair a pasta.

4. Desligue o Soundbar e ligue a pen USB que 
contém a atualização do software à porta 
USB.

5. Ligue o USB ao Soundbar e mude para a 
fonte USB, sendo que o software será 
automaticamente atualizado nos 2 minutos 
seguintes. Durante o processo de 
atualização, os 5 LED vão começar a piscar 
repetidamente, ficando depois a branco e, 
em seguida, voltarão a piscar repetidamente.
Quando a atualização for concluída, o 
indicador ciano pisca 3 vezes e o Soundbar 
reinicia-se automaticamente.

Indicador	

LED

A	luz	branca	move-se	da	
esquerda	para	a	direita	uma	vez

“Start	the	software	update.”

Os	5	LED	ficam	brancos

A	luz	branca	move-se	da	
esquerda	para	a	direita	uma	vez

Ciano	pisca	X3

Atualização de software concluída

“The	software	update	is	complete.”

Vermelho	pisca	X3

Atualização de software falhada

“The	software	update	failed.”
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 • Este produto tem uma função DUAL 
BOOT. Se ocorrer uma falha na 
atualização do firmware, pode atualizar 
novamente o firmware.

Se	as	luzes	do	sequencial	de	LED	
não	forem	exibidas	

1. Desligue o Soundbar, desligue e volte a ligar 
o dispositivo de armazenamento USB que 
contém os ficheiros de atualização à porta 
USB do Soundbar.

2. Desligue e ligue o cabo de alimentação do 
Soundbar e ligue o Soundbar.

NOTAS
 • A atualização de firmware pode não funcionar 

corretamente se estiverem armazenados 
ficheiros de áudio suportados pelo Soundbar 
no dispositivo de armazenamento USB.

 • Não desligue a alimentação nem remova o 
dispositivo USB enquanto as atualizações 
estão a ser efetuadas. A unidade principal 
desliga-se automaticamente após a 
conclusão da atualização de firmware.

 • Depois da atualização, mantenha as 
Definições originais. (inclua o Volume, campo 
de som, etc.)

 – Quando a atualização de firmware for 
concluída, o Soundbar liga-se 
automaticamente e a IU de Voz é 
apresentada. Se ocorrer uma falha na 
atualização de software, verifique se 
existe uma avaria na pen USB. 

 • Os utilizadores de Mac OS devem utilizar 
MS-DOS (FAT) como formato USB.

 • A atualização através de USB pode não estar 
disponível, dependendo do fabricante do 
dispositivo de armazenamento USB.

Reposição

5 Sec

Com o Soundbar ligado, prima os botões de 
 (Volume) no corpo, simultaneamente, 

durante pelo menos 5 segundos. A apresentação 
dos LED muda conforme ilustrado abaixo e, em 
seguida, o Soundbar é reposto.

Indicador	

LED

A	luz	branca	move-se	da	esquerda	
para	a	direita	e	vice-versa

“Start	the	factory	reset.”

Ciano	pisca	X3

“The	factory	reset	is	complete.”

 CUIDADO

 • Todas as definições do Soundbar são 
repostas. Certifique-se de que só efetua esta 
ação quando for necessário repor.
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12 RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Antes de solicitar assistência, verifique o seguinte.

A	Soundbar	não	se	liga.
 ; Verifique se o cabo de alimentação do 
Soundbar está corretamente inserido na 
tomada.

A	Soundbar	funciona	de	forma	errática.
 ; Após remover o cabo de alimentação, 
insira-o de novo.

 ; Desligue e volte a ligar o dispositivo 
externo e tente novamente.

 ; Se não existir sinal, o Soundbar desliga-se 
automaticamente após um determinado 
período de tempo. Ligue o Ligar/Desligar. 
(Consulte a página 9.)

O	telecomando	não	funciona.
 ; Aponte o telecomando diretamente à 
Soundbar.

 ; Troque as pilhas por umas novas.
A	Soundbar	não	emite	qualquer	som.

 ; O volume do Soundbar está demasiado 
baixo ou em silêncio. Ajuste o volume.

 ; Quando ligar qualquer dispositivo externo 
(STB, dispositivo Bluetooth, dispositivo 
móvel, etc.), ajuste o volume do mesmo. 

 ; Para aceder à saída de som no televisor, 
selecione Soundbar. (Televisor Samsung: 
Página Principal (  ) → Menu → Definições  
(  ) → Todas as Definições (  ) → Som → 
Saída de Som → Selecione o Soundbar)

 ; A ligação dos cabos ao Soundbar poderá 
estar solta. Desligue o cabo e volte a ligá-lo.

 ; Remova completamente o cabo de 
alimentação, volte a ligá-lo e ligue a 
alimentação.

 ; Inicie o produto e tente novamente. 
(Consulte a página 31.)

A	Soundbar	não	liga	através	de	Bluetooth.
 ; Ao ligar um novo dispositivo, mude para 
Emparelhamento por Bluetooth para 
estabelecer a ligação. (Prima o botão 

 PAIR no controlo remoto ou o botão  
 (Origem) no corpo durante pelo menos 

5 segundos.)
 ; Se o Soundbar estiver ligado a outro 
dispositivo, desligue esse dispositivo 
primeiro para trocar de dispositivo.

 ; Ligue-o novamente após remover a lista de 
colunas do Bluetooth no dispositivo a ligar. 
(Televisor Samsung: Página Principal (  ) 
→ Menu → Definições (  ) → Todas as 
Definições (  ) → Som → Saída de Som → 
Lista de Altifalantes Bluetooth).

 ; Remova o cabo de alimentação, volte a 
ligá-lo e, em seguida, tente novamente.

 ; Inicie o produto e tente novamente.  
(Consulte a página 31.)
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O	som	é	cortado	quando	ligado	através	de	
Bluetooth.

 ; Se o seu dispositivo ligado através de 
Bluetooth se afastar demasiado da 
Soundbar, poderá fazer com que o som seja 
cortado. Aproxime o dispositivo da 
Soundbar.

 ; Se uma parte do seu corpo estiver em 
contacto com o transmissor de Bluetooth 
ou se o produto for instalado em móveis de 
metal, o som pode ser cortado. Verifique o 
ambiente de instalação e as condições para 
a utilização.

A	Soundbar	não	se	liga	automaticamente	com	
a	TV.

 ; Se desligar o Soundbar enquanto vê 
televisão, a sincronização da energia com o 
televisor será desativada. Desligue a TV e o 
Soundbar com o telecomando da TV.

13 LICENÇAS

Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Manufactured under license from 
Dolby Laboratories. Confidential unpublished 
works. Copyright 1992-2019 Dolby Laboratories. 
All  rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. 
Manufactured under license from DTS, Inc. (for 
companies headquartered in the U.S./Japan/
Taiwan) or under license from DTS Licensing 
Limited (for all other companies). DTS, 
DigitalSurround, and the DTS logo are 
registered trademarks or trademarks of DTS, 
Inc. in the United States and other countries.  
© 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. 
and any use of such marks by Samsung Electronics 
Co., Ltd. is under license. Other trademarks and 
trade names are those of their respective owners.
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14 AVISO DE 
LICENÇA DE 
OPEN SOURCE

Para enviar perguntas e pedidos de 
esclarecimento relativamente a fontes abertas, 
contacte a Samsung Open Source por e-mail 
(http://opensource.samsung.com)

15 NOTA 
IMPORTANTE 
SOBRE O 
SERVIÇO

As imagens e ilustrações neste Manual do 
Utilizador são fornecidas apenas para referência, 
podendo ser diferentes do produto real.



POR - 35

16	 ESPECIFICAÇÕES E GUIA

Especificações

Nome do modelo HW-C400

USB 5V/0,5A

Peso 2,0 kg

Dimensões (L x A x P) 641,0 x 66,5 x 107,0 mm

Limites da temperatura de funcionamento +5°C a +35°C

Limites de humidade de funcionamento 10 % ~ 75 %

AMPLIFICADOR
Potência nominal de saída

20W x 2

Formatos de reprodução suportados
LPCM 2ch, Dolby Audio™  

(suporta Dolby® Digital), DTS

Bluetooth
Método de desativação das portas

Prima e mantenha premido o botão  
SOUND MODE durante mais de 5 segundos para 

desligar a função Bluetooth Power.

NOTAS
 • A Samsung Electronics Co., Ltd reserva-se ao direito de alterar as especificações sem aviso prévio.
 • O peso e as dimensões indicados são aproximados.
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معلومات السلامة
تحذيرات السلامة

ة  إزال ية، لا تقم ب تقليل مخاطر التعرض لصدمة كهرب ل
 الغطاء )أو الغطاء الخلفي(. 

الداخل. وإنما  تها ب ان فلا توجد أجزاء يمكن للمستخدم صي
ة المؤهلين. ان انة لموظفي الصي رجى ترك عملية الصي يُ

اه لتوضيح الرموز التي قد تكون  راجع الجدول الموضح أدن
.Samsung موجودة على منتجك من

نبيه ت
ية لا  خطر الإصابة بصدمة كهرب

تفتح.

اژ  ت این علامت به شما نشان می دهد که ول
الا در داخل دستگاه وجود دارد. فمن الخطر  ب

أي  أن تلامس أي جزء داخلي بهذا المنتج ب
شكل من الأشكال.

ه قد تم تضمين  رمز إلى أن يشير هذا ال
ة  ان التشغيل والصي تعلق ب إرشادات مهمة ت

مع هذا المنتج.

رمز إلى أنه لا  فئة II: يشير هذا ال منتج من ال
الأرض  اء ب لكهرب يتطلب اتصال آمن ل

أريض(. ت )ال

د  رمز غير موجود على منتج مزوَّ إذا كان هذا ال
تمتع المنتج  ائي، فيجب أن ي ار كهرب ي بسلك ت

أريض(. أرض واقية )ت اتصال مأمون ب ب

رمز إلى أن  ار المتردد: يشير هذا ال ي ت جهد ال
الرمز هو  مقدار الجهد المحدد الموسوم ب

ار متردد. ي جهد ت

رمز إلى أن  ار المستمر: يشير هذا ال ي ت جهد ال
الرمز هو  مقدار الجهد المحدد الموسوم ب

ار مستمر. ي جهد ت

يه، راجع إرشادات الاستخدام: يرشد هذا  ب ن ت
يل الاستخدام  لرجوع إلى دل رمز المستخدم ل ال

السلامة. لمزيد من العلومات المتعلقة ب

ر  تحذي
للحد من خطر نشوب الحريق أو التعرض لصدمة  •

ية، لا تعرض هذا الجهاز للأمطار أو الرطوبة. كهرب

تنبيه
ية، قم  • لحيلولة دون وقوع الصدمات الكهرب ل

لقابس مع الفتحة  بمطابقة الشفرة العريضة ل
ها. العريضة ثم أحكم إدخال

ار  • ي ت ا بمأخذ ال نبغي أن يكون هذا الجهاز متصلاً دومً ي
المتردد مع وجود وصلة أرضٍ واقية.

رئيسي، يجب  • ار الكهربي ال ي ت لفصل الجهاز عن ال
رئيسي  ار الكهربي ال ي ت سحب القابس من مقبس ال
رئيسي  ار الكهربي ال ي ت نبغي أن يكون قابس ال ذا ي ول

لتشغيل. جاهزًا ل

اثرها. لا  • ن لا تُعرض هذا الجهاز لقطرات السوائل أو ت
ية الزهور على الجهاز.  السوائل، كآن يئة ب تضع أشياء مل

ا، يجب سحب قابس  •  لإيقاف تشغيل هذا الجهاز تمامً
ار الكهربي من المقبس الجداري. ولهذا، يجب أن  ي ت ال
ا  احً ار الكهربي سهلاً ومت ي ت يكون الوصول إلى قابس ال

ا. مً دائ
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الاحتياطات
ار المتردد في منزلك . 1 ي ت أكد أن مصدر طاقة ال ت

مُدرجة بملصق  توافق مع متطلبات الطاقة ال ي
الجانب السفلي لمنتجك.  التعريف الموجود ب
تركيب المنتج بشكل أفقي، على سطح   قم ب

توفير  ه ل مناسب )أثاث(، مع ترك مساحة كافية حول
أكد من عدم تغطية فتحات  ة 7 إلى 10 سم. ت تهوي ال
تهوية. لا تضع الوحدة على المكبرات أو غيرها من  ال

ها تم تصميم  رتفع درجة حرارت الأجهزة التي ربما ت
هذه الوحدة للاستخدام بشكل مستمر. لإيقاف 

ار  ي ت تشغيل الوحدة بشكل كامل، افصل قابس ال
الحائط.  ار الكهربي الموجود ب ي ت المتردد من منفذ ال

ة الرغبة في  ار الكهربي عن الوحدة في حال ي ت افصل ال
لة. عدم استخدامها لفترة طوي

ار . 2 ي ت ة، افصل قابس ال عند هبوب العواصف الرعدي
الحائط. من  اء الموجود ب المتردد من منفذ الكهرب
الممكن أن يؤدي ارتفاع الجهد الكهربي إلى إتلاف 

الوحدة.

ر . 3 لا تعرض الوحدة إلى ضوء الشمس المباشر أو غي
ذلك من مصادر الحرارة. من الممكن أن يؤدي ذلك 
ادة درجة الحرارة بشكل كبير مما قد يتسبب  إلى زي

في تعطل الوحدة.

ية الزهور(، . 4 ة )آن لمنتج من الرطوب ة ل وفر الحماي
زائدة )المدفأة( أو المعدات التي تصدر  والحرارة ال

ية قوية. افصل كبل  مجالات مغناطيسية أو كهرب
ار المتردد في حالة  ي ت ار الكهربي من مصدر ال ي ت ال

 تعطل الجهاز.
المنتج الخاص بك غير مصمم للاستخدام 

الصناعي. يتم استخدام هذا المنتج للأغراض 
الشخصية فقط. من الممكن أن يحدث تكاثف في 

حالة تخزين المنتج في درجات حرارة منخفضة. في 
اء، انتظر لمدة  ة نقل الوحدة خلال فصل الشت حال
ا حتى تصل درجة حرارة الوحدة إلى  بً ساعتين تقري

درجة حرارة الغرفة قبل الاستخدام.

تحتوي البطاريات المستخدمة مع هذا المنتج على . 5
بيئة. لا تتخلص من  ال ية مضرة ب ائ مواد كيمي

ية  قائها في سلة المهملات المنزل إل البطاريات ب
العادية. يحظر التخلص من البطاريات عن طريق 
حرقها. لا تعرض البطاريات لدوائر قصر أو الفك أو 

زائدة.  الحرارة ال
نبيه: هناك احتمال بحدوث انفجار إذا تم استبدال  ت

ها  البطارية بطريقة غير صحيحة. قم باستبدال
نوع أو من نوع مماثل. ببطاريات من نفس ال
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المحتويات

6 التحقق من المكونات   01

7 نظرة عامة عن المنتج   02
7   -------------------------  Soundbar لوحة العلوية لجهاز ال

8   -------------------------  Soundbar لوحة السفلية لجهاز ال

9 استخدام التحكم في بُعد   03
9   -------------------------  )AAA تان بحجم عد )بطاري إدخال البطاريات قبل استخدام وحدة التحكم عن بُ

9   ------------------------- كيفية استخدام جهاز التحكم عن بُعد 

14   ------------------------- ها أكثر من وظيفة واحدة(  استخدام الأزرار المخفية )أزرار ل

14   ------------------------- ية المختلفة  مواصفات الخرج لأوضاع المؤثرات الصوت

15   ------------------------- تلفزيون  ال ضبط مستوى صوت Soundbar باستخدام جهاز التحكم عند بعد الخاص ب

16  Soundbar توصيل جهاز  04
16   ------------------------- ائية  توصيل الطاقة الكهرب

17 استخدام التوصيل السلكي بالتلفزيون   05
17   ------------------------- التوصيل باستخدام كبل بصري 

18 استخدام الاتصال اللاسلكي بالتلفزيون   06
18   -------------------------  Bluetooth الاتصال عبر تقنية

20 توصيل جهاز خارجي   07
20   ------------------------- التوصيل باستخدام كبل بصري 
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21  USB توصيل جهاز تخزين  08

23 توصيل جهاز محمول   09
23   -------------------------  Bluetooth الاتصال عبر تقنية

26   -------------------------  NFC بجهاز محمول عبر وظيفة Soundbar توصيل

27 تركيب طقم التثبيت على الحائط )اختياري(   10
27   ------------------------- تثبيت  احتياطات ال

27   ------------------------- تعليق على جدار  مكونات ال

30 تحديث البرنامج   11
31   ------------------------- إعادة الضبط 

32 استكشاف المشاكل وإصلاحها   12

33 التراخيص   13

34 إشعار ترخيص المصدر المفتوح   14

34 ملاحظة هامة عن الخدمة   15

35 المواصفات والدليل   16
35   ------------------------- المواصفات 
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التحقق من المكونات 01

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

عد في جهاز كبل الطاقة )Soundbar(وحدة Soundbar الأساسية جهاز التحكم عن بُ
Soundbar / البطاريات

لمزيد من المعلومات عن مصدر الطاقة واستهلاكها، راجع الملصق المرفق مع المنتج. )الملصق: الجزء السفلي  •
من وحدة Soundbar الأساسية(

• .Samsung أو خدمة عملاء Samsung ة، اتصل بمركز خدمة اري ي لشراء المكونات الإضافية أو الكبلات الاخت

لتغيير دون إشعار مسبق. • التصميم والمواصفات عرضة ل

قد يختلف شكل الملحقات قليلاً عن الصور التوضيحية أعلاه. •



7 - ARA

نظرة عامة عن المنتج 02

Soundbar اللوحة العلوية لجهاز

�

لوحة العلوية ال

� ��

NFC

�

�
مؤشر 

LED إضاءة

ر لون مؤشر  ية. يشي ته الحال ونه حسب وضع جهاز Soundbar أو حال ر ل غي يومض مؤشر LED أو يُضيء أو يُ
اه. LED وعدد الأضواء إلى الوضع النشط ما هو موضح أدن

 W
 LED مؤشر  

الأبيض 

 W
 LED مؤشر  

الأبيض 

 M
مؤشر LED متعدد 

وان الأل

 W
 LED مؤشر  

الأبيض 

 W
 LED مؤشر  

الأبيض 

لون الأبيض والأزرق السماوي والأخضر والأحمر والأصفر  • وان إلى ال اح LED متعدد الأل ر لون مصب تغي ي
ة. لوضع أو الحال ا ل برتقالي والبنفسجي و الأزرق وفقً وال

لتشغيل وإيقاف التشغيل.التشغيل� ل

�
مستوى 
الصوت

لضبط مستوى الصوت.

المصدر�

•  LED اح ر الوضع في كل مرة، يضيء مصب ي ر الوضع. عند تغي ي تغي زر  )المصدر( ل اضغط على ال
لون الأبيض، ثم ينطفئ. ال ب

مؤشر 
إضاءة 
LED

تشغيل-<إيقاف الأبيضتشغيل-<إيقاف الأبيضتشغيل-<إيقاف الأبيض

”Digital Audio In“”Bluetooth“”USB“
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 �NFC شعار
ـ ل يمكنك تنشيط اتصال Bluetooth عن طريق وضع هاتفك في منطقة كشف موجات اتصال NFC ل

.Soundbar

ار المتردد. • ي ت سيعمل زر الطاقة في خلال 4 إلى 6 ثوان، عند توصيل سلك ال

عند تشغيل هذه الوحدة، ستتأخر 4 إلى 5 ثوان قبل أن تصدر صوت. •

تغيير سماعات  • تلفزيون ول تلفزيون وSoundbar, انتقل إلى قائمة الضبط لصوت ال إذا سمعت أصوات من ال
تلفزيون إلى سماعات خارجية. ال

Soundbar اللوحة السفلية لجهاز

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER
DIGITAL 

AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER�

�

�

�
 POWER

.Soundbar ـ ائي المتردد  الخاص ب ار الكهرب ي ت قم بتوصيل   كابل ال

�
DIGITAL AUDIO IN )OPTICAL(

له بمخرج رقمي )بصري( لجهاز خارجي. وصِّ

�
USB )5V 0.5A(

.Soundbar عن طريق USB لتشغيل ملفات الموسيقى على جهاز USB توصيل جهاز

لا تقم بتوصيل هذه الوحدة أو أية مكونات بمنفذ تيار متردد حتى تكتمل كافة التوصيلات بين المكونات. •
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استخدام التحكم في بُعد 03

)AAA إدخال البطاريات قبل استخدام وحدة التحكم عن بُعد )بطاريتان بحجم

ا.  ته تمامً اتجاه السهم حتى يتم إزال اسحب الغلاف الخلفي ب
تين AAA )بقوة 1.5 فولت( في الاتجاه  أدخل البطاري

لوراء حتى يصبح في  الصحيح. اسحب الغلاف الخلفي ل
مكانه.

كيفية استخدام جهاز التحكم عن بُعد

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
�

�

التشغيل

ه. ل يقوم بتشغيل جهاز Soundbar وإيقاف تشغي

مؤشر 
إضاءة 

LED
تشغيل

 الأزرق السماوي 
1X يومض

إيقاف التشغيل

3X الأحمر يومض

• Auto Power Down وظيفة 
ية: ال ت ا في الحالات ال يً قائ ل تم إيقاف تشغيل الوحدة ت ي

ة  – في وضع “USB“ / ”Bluetooth“ / ”Digital Audio In” في حال
ية لمدة 18 دقائق. عدم وجود إشارة صوت

�

 )المصدر( 

.Soundbar تحديد مصدر متصل بجهاز يه ل اضغط عل
�

 )كتم الصوت( 

يه مجددًا  اضغط على زر   )كتم الصوت( لكتم الصوت. اضغط عل
لإلغاء كتم الصوت.

مؤشر 
إضاءة 

LED

يومض X بشكل متكرر

�
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مستوى الصوت�

زر للأعلى أو للأسفل لضبط مستوى الصوت. ادفع ال

مؤشر 
إضاءة 

LED

1X يتحرك الأبيض إلى اليمين

فاع مستوى الصوت ارت

1X يتحرك الأبيض إلى اليسار

انخفاض مستوى الصوت

�CH LEVEL

زر، يمكنك ضبط مستوى صوت كل سماعة. الضغط على ال ب

1X الأبيض يومض مؤشر 
إضاءة 

LED

”Centre Level“

 )التحكم في الصوت( �

زرين أعلى/أسفل.  زر يمكنك تحديد وضع الصوت المرغوب. ويمكن ضبط العنصر المرغوب باستخدام ال الضغط على ال ب
الأبيض. وان ب ر الوضع، يومض مؤشر LED المتعدد الأل تغي في كل مرة ي

مؤشر 
إضاءة 

LED

1X الأبيض يومض

 ”Voice enhancement“ ”Night mode“  ”Sync“

تلفزيون والصوت من Soundbar غير متزامنين، فحدد “Sync” في إعدادات الصوت،  – و من ال فيدي إذا كان ال
زرين أعلى/أسفل. ية باستخدام ال ان ين 0 و300 مللي ث ر الصوت ب أخي  ثم اضبط ت

)."Bluetooth" أو "USB" غير متوفر في الوضع(

خاصية “Sync” مدعومة فقط لبعض الوظائف. –

قاء  – يلي مع ضبط الإعدادات لخفض مستوى الصوت مع إب ل تم تحسين وضع “Night mode” للعرض ال
ا. الحوار واضحً

تلفزيون. – “Voice enhancement” يُسهل هذا الوضع سماع الحوار المنطوق في الأفلام وال
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 معادل الصوت من 7 نطاقات

د  ردد. يمكن تحدي وان لضبط الصوت لكل نطاق ت زر  )التحكم في الصوت( لما يقرُب من 5 ث اضغط مع الاستمرار على ال
زرين يسار/ ز باستخدام ال لو هرت ز، و10 كي لو هرت ز، و5 كي لو هرت ز، و2.5 كي لو هرت ز، و1.2 كي ز، و600 هرت ز، و300 هرت 150 هرت

زرين أعلى/أسفل. ين 6- إلى 6+ باستخدام ال  يمين ويمكن ضبط كل واحدة منها إلى إعداد ما ب
).”Standard“ أكد من تعيين وضع الصوت إلى )ت

 معادل الصوت من 7 نطاقات

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec

زرين الأيمن/الأيسر ويمكن ضبط كلٍ منهما  باستخدام ال
ين 6- إلى 6+. على إعداد ما ب

زر  )التحكم في الصوت(  اضغط مع الاستمرار على ال
وانٍ. لمدة 5 ث

  ”600Hz“  ”300Hz“  ”150Hz“
 ”10kHz“  ”5kHz“  ”2.5kHz“  ”1.2kHz“

”150Hz“

�Bluetooth PAIR 

.Bluetooth ـ تحويل جهاز Soundbar إلى وضع الاقتران ب

اه. تغير مؤشر الإضاءة LED كما هو معروض أدن زر، ي عندما تضغط على ال

يكون أحمر ← أخضر ← أزرق. • وان بدوره ل تغير مؤشرُ LED المتعدد الأل حتى اكتمال الاقتران ي

مؤشر 
إضاءة 

LED

يومض الأحمر ← الأخضر ← الأزرق

اكتمل التوصيلاقتران

3X الأزرق السماوي يومض

p )تشغيل/ إيقاف التشغيل( �

.”USB“ زر في الوضع لها عن طريق الضغط على ال كما يمكنك تشغيل الموسيقى أو إيقاف تشغي

الأعلى/الأسفل/اليسار/اليمين�

د الوظائف أو ضبطها. تحدي زر ل اتجاه الأعلى/الأسفل/اليسار/اليمين على ال اضغط ب

 تكرار •
تكرار في وضع "USB" اضغط أعلى. لاستخدام زر ال

 تجاوز المقطع الموسيقي •
تحديد ملف الموسيقى السابق. زر اليسار ل الي. اضغط على ال ت تحديد ملف الموسيقى ال زر اليمين ل اضغط على ال

 )معلومات( �

زر، تظهر المعلومات الخاصة بكل وضع. )راجع صفحة 7.( عند الضغط على هذا ال
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�SOUND MODE

وان  ر الوضع، يومض مؤشر LED المتعدد الأل تغي زر يمكنك تحديد وضع الصوت المرغوب. في كل مرة ي الضغط على ال ب
تلفزيون.( اختلاف طراز ال الأبيض. )قد يختلف وضع الصوت ب ب

مؤشر 
إضاءة 

LED

1X الأبيض يومض

”Standard“  ”Surround Sound“

– Surround Sound 
قياسي. يوفر حقل صوت أوسع من ال

– Standard 
إخراج الصوت الأصلي. يقوم ب

 Bluetooth Power ليغشت فاقيإ/ليغشت •
ه  ل لفزيون أو Bluetooth تم توصي لقي طلب اتصال من جهاز ت ا عند ت يً قائ ل تقوم هذه الميزة بتشغيل Soundbar ت

ا. ا. يكون الإعداد On افتراضيً قً ساب

–  Bluetooth وان لإيقاف تشغيل وظيفة اضغط مع الاستمرار على زر SOUND MODE لأكثر من 5 ث
.Power

 )DRC )Dynamic Range Control ليغشت فاقيإ/ليغشت •
ية Dolby Digital. اضغط  تقن ناميكي على المسارات الخاصة ب دي تيح لك هذه الوظيفة تطبيق التحكم في النطاق ال ت
 DRC لتشغيل وظيفة Soundbar اء إيقاف تشغيل جهاز ن وانٍ أث زر SOUND MODE لأكثر من 5 ث مع الاستمرار على ال
قليل الصوت العالي. )قد يكون  تم ت اء تشغيل وظيفة DRC، ي ن ها. أث ل ناميكي( أو إيقاف تشغي دي )التحكم في النطاق ال

الصوت مشوهاً.(

LED مؤشر إضاءة SOUND MODE الزر

إيقاف التشغيل

1X الأحمر يومض

تشغيل

 الأزرق السماوي 
1X يومض

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec

تبديل قيد التشغيل  إيقاف تشغيل ال
تشغيل/إيقاف تشغيل 

DRC
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مستوى WOOFER )الجهير(�

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

ين 6- إلى 6+. لضبط مستوى صوت مضخم الصوت )الجهير( إلى 0  ر ب زر للأعلى أو للأسفل لضبط مستوى الجهي ادفع ال
زر. )لم يتم تضمين مضخم الصوت.( )الإعداد الافتراضي(، اضغط على ال

�TONE CONTROL

زرين أعلى/ ر. ويمكن ضبط العنصر المرغوب باستخدام ال ثلاثي أو الجهي زر، يمكنك ضبط مستوى الصوت ال الضغط على ال ب
).”Standard“ اء وضع ن ث است أسفل. )هذه الميزة متاحة في جميع أوضاع الصوت ب

1X الأبيض يومض مؤشر 
LED إضاءة

 ”Bass“  ”Treble“
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استخدام الأزرار المخفية )أزرار لها أكثر من وظيفة واحدة(
زر المخفي ال

صفحة المرجع
الوظيفةزر وحدة التحكم عن بُعد

WOOFER )أعلى(
تلفزيون حدة التحكم  تشغيل/إيقاف تشغيل ال

عن بعد 
الصفحة 15

يسار
لقائي  ت توصيل ال تشغيل/إيقاف تشغيل ال

تلفزيون ل ل
الصفحة 19

الصفحة 11 معادل الصوت من 7 نطاقات )التحكم في الصوت(

SOUND MODE
DRC الصفحة 12تشغيل/إيقاف تشغيل

Bluetooth Power الصفحة 12تشغيل/إيقاف تشغيل

مواصفات الخرج لأوضاع المؤثرات الصوتية المختلفة

الخرج إدخال ير أث ت

2.0 قناة 2.0 قناة
Surround Sound

2.0 قناة اة 5.1 قن

2.0 قناة 2.0 قناة
Standard

2.0 قناة اة 5.1 قن
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ضبط مستوى صوت Soundbar باستخدام جهاز التحكم عند بعد الخاص 
بالتلفزيون

تلفزيون. ال ضبط مستوى صوت Soundbar باستخدام جهاز التحكم عند بعد الخاص ب

يمكن استخدام هذه الوظيفة فقط مع أجهزة التحكم عن بعد بالأشعة تحت الحمراء. أجهزة التحكم عن بعد  •
بلوتوث )أجهزة التحكم التي تتطلب اقران( غير مدعومة. ال ب

تلفزيون على سماعات خارجية. • لاستخدام هذه الوظيفة، اضبط سماعة ال

عة التي تدعم هذه الوظيفة هي: •  الشركات المصنّ
RCAو Hisenseو TOSHIBAو PANASONICو PHILIPSو Sharpو Sonyو LGو VIZIOو Samsung

تشغيل/إيقاف تشغيل التلفزيون حدة التحكم عن بعد 

1 ..Soundbar إيقاف تشغيل قم ب

زر WOOFER لمدة 5 ثوان. . 2  اضغط مع الاستمرار على ال
الي:  ت ترتيب ال ال تبدل الوضع ب زر WOOFER لأعلى مع الاستمرار لمدة 5 ثوان، ي  في كل مرة تدفع ال

."All-TV Remote", "Samsung-TV Remote" ,)الوضع الافتراضي( "Off-TV Remote" 
اه. تغير حالة مؤشر إضاءة LED في كل مرة يتم فيها تغيير الوضع، كما هو موضح أدن ت

حالةمؤشر إضاءة LEDزر وحدة التحكم عن بُعد

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

"Off-TV Remote"

)الوضع الافتراضي(

1X الأحمر يومض

قم بتعطيل جهاز التحكم عن بعد الخاص 
تلفزيون. ال ب

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

"Samsung-TV Remote"

1X الأزرق السماوي يومض
قم بتفعيل جهاز التحكم عند بعد بالأشعة 
.Samsung تلفزيون تحت الحمراء الخاص ب

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

"All-TV Remote"

1X قم بتفعيل جهاز التحكم عند بعد بالأشعة الأزرق يومض
تاج  تلفزيون من إن تحت الحمراء الخاص ب

جهة اخرى.
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04 SOUNDBAR توصيل جهاز

توصيل الطاقة الكهربائية
الي: ت ترتيب ال ال ائي ب استخدم مكونات الطاقة لتوصيل مضخم الصوت وجهاز Soundbar بمأخذ كهرب

ية المطلوبة واستهلاك الطاقة، راجع الملصق المرفق مع المنتج.  • ائ لمزيد من المعلومات عن الطاقة الكهرب
)الملصق: الجزء السفلي من وحدة Soundbar الأساسية(

1 ..Soundbar اء بجهاز قم بتوصيل سلك الكهرب

اء بمقبس الحائط.. 2 ل سلك الكهرب وصِّ

الجزء السفلي من وحدة Soundbar الأساسية

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER

سلك الكهرباء

ملاحظات

ا. • يً قائ ل اء وإعادة توصيله عند تشغيل المنتج، سيتم تشغيل جهاز Soundbar ت إذا قمت بفصل سلك الكهرب
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استخدام التوصيل السلكي بالتلفزيون 05

التوصيل باستخدام كبل بصري

قائمة الفحص قبل التوصيل
أكد من إزالة الأغطية. • ا وتوجد أغطية على الأطراف، ت لًا بصريً عندما تستخدم كب

”Digital Audio In“

تشغيل -< إيقاف الأبيض
LED مؤشر إضاءة

OPTICAL OUT
DIGITAL 

AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A) الجزء السفلي من
Soundbar جهاز

 كبل بصري
)غير مرفق(

Soundbar الجزء العلوي من جهاز

ل منفذ )DIGITAL AUDIO IN )OPTICAL الموجود بجهاز . 1 تلفزيون وجهاز Soundbar، وصِّ عند إيقاف تشغيل ال
تلفزيون باستخدام الكبل البصري )غير مرفق(، كما هو موضح  ال Soundbar ومنفذ الإخراج OPTICAL الموجود ب

في الشكل.

تلفزيون.. 2 ل جهاز Soundbar وال شغِّ

3 ..”Digital Audio In“ عد، ثم حدد الوضع ة أو في جهاز التحكم عن بُ لوحة العلوي زر  )المصدر( في ال اضغط على ال

4 ..Soundbar تلفزيون من جهاز يتم إخراج صوت ال
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استخدام الاتصال اللاسلكي بالتلفزيون 06

Bluetooth الاتصال عبر تقنية
لفزيون Samsung باستخدام تقنية Bluetooth، يمكنك سماع صوتستريو دون  عند توصيل ت

متاعب تشابك الكبلات.

لفزيون Samsung واحد في المرة الواحدة. • لا يمكن توصيل سوى ت

لفزيون Samsung الذي يدعم تقنية Bluetooth. تحقق من مواصفات  • يمكن توصيل ت
لفزيونك. ت

التوصيل الأولي
زر . 1 عد في جهاز Soundbar أو اضغط على ال زر  PAIR الموجود على جهاز التحكم عن بُ  اضغط على ال

.”Bluetooth“ للدخول إلى الوضع Soundbar لوحة العلوية من جهاز  )المصدر( على ال

Bluetooth زر اقترانLED مؤشر إضاءة

SOUND
MODE

PAIR

اكتمل التوصيلأو

3X الأزرق السماوي يومض يومض الأحمر ← الأخضر ← الأزرق

اقتران

”Bluetooth“ في حالة وضع 

5 Sec

يكون  • وان بدوره ل حتى اكتمال الاقتران يتغير مؤشرُ LED المتعدد الأل
أحمر ← أخضر ← أزرق.

 ”Ready to connect via Bluetooth.“

2 ..Samsung لفزيون  حدد وضع Bluetoothعلى ت
  مخرج الصوت  على سبيل المثال، رئيسية )  ( ← قائمة ← الإعدادات )  ( ← كل الإعدادات )  ( ← الصوت(

))[AV]Soundbar C4-Series )Bluetooth(  قائمة السماعات Bluetooth

تلفزيون.. 3 قائمة الظاهرة على شاشة ال  حدد "Soundbar C4-Series[AV]" من ال
ـ "الحاجة إلى الاقتران" أو "مقترن" في قائمة أجهزة Bluetooth الخاصة  يُشار إلى جهاز Soundbar المتاح ب

إنشاء اتصال. ة، ثم قم ب لفزيون Samsung بجهاز Soundbar، حدد الرسال تلفزيون. لتوصيل ت ال ب

4 ..Soundbar من جهاز Samsung لفزيون يمكنك الآن سماع صوت ت

•  Soundbar فسيجري توصيل جهاز ،Samsung لفزيون إذا كان هناك سجل اتصال بين جهاز Soundbar وت
.”Bluetooth“ ا عن طريق تغيير وضعه إلى يًّ لقائ ت
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في حالة فشل اتصال الجهاز
إذا كان لديك جهاز Soundbar )على سبيل المثال، Soundbar C4-Series[AV]( في قائمة مكبرات الصوت على  •

لفزيون Samsung، احذفه. ت

ثم كرر الخطوات من 1 إلى 3. •

Samsung من تلفزيون Soundbar فصل جهاز

عد لتحديد وضع بخلاف  ة أو في جهاز التحكم عن بُ لوحة العلوي زر  )المصدر( الموجود في ال اضغط على ال
 .”Bluetooth“

لفزيون Samsung استجابة من جهاز  • تستغرق عملية الفصل بعض الوقت نظرًا لأنه يجب أن يستقبل ت
).Samsung لفزيون Soundbar. )قد يختلف الوقت المستغرَق حسب طراز ت

تشغيل/إيقاف تشغيل التوصيل التلقائي للتلفزيون

عد لمدة 5  • زر يسار بوحدة التحكم عن بُ تلفزيون، اضغط على ال تلقائي بين جهاز Soundbar وال لإلغاء اتصال Bluetooth ال
بديل تشغيل ← إيقاف تشغيل( ة “Bluetooth Ready”. )ت ثوان عندما يكون جهاز Soundbar في الحال

ليسار مؤشر إضاءة LEDزر الاتجاه ل

5 Sec

تشغيل

 الأزرق السماوي 
1X يومض

إيقاف التشغيل

1X الأحمر يومض

Bluetooth Readyإيقاف تشغيل  تبديل قيد التشغيل ال

Bluetooth ملاحظات عن اتصال

• .Bluetooth حدد موقع جهاز جديد في نطاق 1 م للاتصال عبر اتصال

إذا طُلب منك رمز PIN عند توصيل جهاز Bluetooth، أدخِل >0000<. •

ا بعد 18 دقيقة في حالة الاستعداد. • يً قائ ل يتم إيقاف تشغيل جهاز Soundbar ت

ية: • ال ت قد لا يُجري جهاز Soundbar بحث Bluetooth أو اتصالًا بشكل صحيح في ظل الظروف ال

– .Soundbar ائي قوي حول جهاز في حالة وجود مجال كهرب

ة اقتران عدة أجهزة Bluetooth بجهاز Soundbar في آنٍ واحد. – في حال

ه أو وجود أعطال. – ة إيقاف تشغيل جهاز Bluetooth، أو عدم وجوده في مكان في حال

د موجات كهرومغناطيسية  • ولّ و. يتعين إبعاد الأجهزة التي ت رادي ية في تداخل موجات ال قد تتسبب الأجهزة الإلكترون
عن وحدة Soundbar الأساسية، مثال، أجهزة المايكرويف وأجهزة LAN اللاسلكية وما إلى ذلك.
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توصيل جهاز خارجي 07

التوصيل باستخدام كبل بصري

”Digital Audio In“

تشغيل -< إيقاف الأبيض
LED مؤشر إضاءة

- AUDIO -R L

OPTICAL OUT

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

Soundbar الجزء السفلي من جهاز
 كبل بصري
)غير مرفق(

Soundbar الجزء العلوي من جهاز

 / BD / DVD مشغل 
 جهاز فك التشفير / 
وحدة التحكم في الألعاب

ل منفذ   )DIGITAL AUDIO IN )OPTICAL الموجود . 1 عند إيقاف تشغيل الجهاز الخارجي وجهاز Soundbar، وصِّ
بجهاز Soundbar ومنفذ الإخراج OPTICAL الموجود في الجهاز الخارجي باستخدام الكبل البصري )غير مرفق(، 

كما هو موضح في الشكل.

قم بتشغيل Soundbar والجهاز الخارجي.. 2

3 .”Digital Audio In“ عد، ثم حدد الوضع ة أو في جهاز التحكم عن بُ لوحة العلوي زر  )المصدر( في ال اضغط على ال

4 ..Soundbar يتم إخراج صوت الجهاز الخارجي من جهاز
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08 USB توصيل جهاز تخزين
.Soundbar عن طريق USB يمكن تشغيل ملفات الموسيقى في أجهزة تخزين

”USB“

تشغيل -< إيقاف الأبيض مؤشر 
LED إضاءة

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

USB منفذ

قم بتوصيل جهاز USB بمنفذ USB الموجود في أسفل المنتج.. 1

2 ..”USB“ عد، ثم حدد الوضع ة أو في جهاز التحكم عن بُ لوحة العلوي زر  )المصدر( في ال اضغط على ال

3 ..Soundbar عن طريق USB تشغيل ملفات الموسيقى في أجهزة تخزين

ا )Auto Power Down( إذا لم يتم توصيل USB لمدة 18 دقائق. • يً قائ ل يتم إيقاف تشغيل Soundbar ت
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قائمة التوافق

ترميزامتداد معدل البتمعدل العيناتنظام ال

mp3.*MPEG1 Layer248kHz ~ 32kHzية ان ث ايت في ال و ب ل 32 ~ 320 كي

MPEG1 Layer348kHz ~ 32kHzية ان ث ايت في ال و ب ل 32 ~ 320 كي

MPEG2 Layer324kHz ~ 16kHzية ان ث ايت في ال و ب ل 8 ~ 160 كي

MPEG2.5 Layer312kHz ~ 8kHzية ان ث ايت في ال و ب ل 8 ~ 160 كي

wma.* WMA7/8/948kHz ~ 32kHzية ان ث ايت في ال و ب ل 32 ~ 320 كي

aac.*

m4a.*

 AAC-LC

)MPEG4/MPEG2 صوت فقط(
48kHz ~ 32kHzية ان ث ايت في ال و ب ل 32 ~ 320 كي

wav.*LPCM192kHz ~ 32kHzية ان ث ايت في ال و ب ل 1024 ~ 9216 كي

flac.*FLAC192kHz ~ 32kHzية ان ث ايت في ال و ب ل 162 ~ 8100 كي

•  Soundbar قد يستغرق ،USB ا( مخزنة على جهاز بً ا( وملفات )2000 تقري بً في حالة وجود عدة مجلدات )200 تقري
بعض الوقت للوصول إلى الملفات وتشغيلها.

• .)2TB~( NTFS أو )2TB~( FAT32 أو )2GB~( FAT16 أنظمة الملفات لا يدعم جهاز Soundbar سوى أجهزة USB ب
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توصيل جهاز محمول 09

Bluetooth الاتصال عبر تقنية
عند توصيل جهاز محمول باستخدام تقنية Bluetooth، يمكنك سماع صوتستريو دون متاعب 

تشابك الكبلات.

عند توصيل جهاز Bluetooth مقترن وجهاز Soundbar قيد إيقاف التشغيل، يتم تشغيل  •
ا. يً قائ ل جهاز Soundbar ت

التوصيل الأولي
أكد من وجود الجهاز في نطاق مسافة 1 متر. • د، ت عند الاتصال بجهاز Bluetooth جدي

زر . 1 عد في جهاز Soundbar أو اضغط على ال زر  PAIR الموجود على جهاز التحكم عن بُ  اضغط على ال
.”Bluetooth“  للدخول إلى الوضع Soundbar لوحة العلوية من جهاز  )المصدر( على ال

Bluetooth زر اقترانLED مؤشر إضاءة

SOUND
MODE

PAIR

اكتمل التوصيلأو

3X الأزرق السماوي يومض يومض الأحمر ← الأخضر ← الأزرق

اقتران

”Bluetooth“ في حالة وضع

5 Sec

يكون  • وان بدوره ل حتى اكتمال الاقتران يتغير مؤشرُ LED المتعدد الأل
أحمر ← أخضر ← أزرق.

 ”Ready to connect via Bluetooth.“

قائمة التي تظهر.. 2 على جهازك، حدد "Samsung Soundbar C4-Series[AV]" من ال

3 ..Soundbar من خلال جهاز Bluetooth ر ل ملفات الموسيقي من الجهاز المتصل عب شغِّ

إذا فشل الجهاز في الاتصال
إذا كان لديك Soundbar حالي )على سبيل المثال، Samsung Soundbar C4-Series[AV]( في قائمة  •

السماعات على الجهاز المحمول، فقم بحذفه.

كرر الخطوتين 1  و2 . •

جهاز محمول
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Bluetooth ملاحظات عن اتصال

• .Bluetooth حدد موقع جهاز جديد في نطاق 1 م للاتصال عبر اتصال

إذا طُلب منك رمز PIN عند توصيل جهاز Bluetooth، أدخِل >0000<. •

ا بعد 18 دقيقة في حالة الاستعداد. • يً قائ ل يتم إيقاف تشغيل جهاز Soundbar ت

ية: • ال ت قد لا يُجري جهاز Soundbar بحث Bluetooth أو اتصالًا بشكل صحيح في ظل الظروف ال

– .Soundbar ائي قوي حول جهاز في حالة وجود مجال كهرب

ة اقتران عدة أجهزة Bluetooth بجهاز Soundbar في آنٍ واحد. – في حال

ه أو وجود أعطال. – ة إيقاف تشغيل جهاز Bluetooth، أو عدم وجوده في مكان في حال

د موجات كهرومغناطيسية  • ولّ و. يتعين إبعاد الأجهزة التي ت رادي ية في تداخل موجات ال قد تتسبب الأجهزة الإلكترون
عن وحدة Soundbar الأساسية، مثال، أجهزة المايكرويف وأجهزة LAN اللاسلكية وما إلى ذلك.

ز(. • ز و48 كيلوهرت انات  CBS )44.1 كيلوهرت ي يدعم Soundbar ب

• .A2DP )AV( يدعم وظيفة Bluetooth الاتصال فقط بجهاز قم ب

لا يمكنك توصيل Soundbar بجهاز Bluetooth يدعم وظيفة )HF )Hands Free فقط. •

عند توصيل Soundbar بجهاز Bluetooth، قربهم من بعضهم البعض قدر الأمكان. •

 كلما كان Soundbar وجهاز Bluetooth بعيدين عن بعضهما البعض، انخفضت جودة الصوت.  •
قد ينقطع اتصال Bluetooth عندما تكون الأجهزة خارج المدي الفعال.

الشكل المطلوب في المناطق ذات الاستقبال الضعيف. • قد لا يعمل اتصال Bluetooth ب

ية: • ال ت قد يُصدر جهاز Bluetooth ضوضاء أو يحدث به عطل في الحالات ال

– .Soundbar أو Bluetooth عندما يكون الجسم متصل بجهاز إرسال واستقبال الإشارة الموجود على جهاز

ية. – ائ ا أو عندما يكون هناك عائق قريب، مثل حائط أو جدار، حيث قد تحدث تغييرات كهرب زواي في ال

تردد، مثل  – و بواسطة منتجات أخرى تعمل في نفس نطاقات ال رادي تداخل موجات ال أو عند تعرض الجهاز ل
الأجهزة الطبية وأفران الميكروويف والأجهزة التي تعمل بشبكات LAN اللاسلكية.

ر العقبات مثل الأبواب والحوائط على جودة الصوت حتى عندما تكون الأجهزة ضمن المدى الفعال. – ؤث قد ت

•  .Bluetooth ار ناء استخدام خي ـ Soundbar الاقتران بأجهزة Bluetooth أخرى أث احظ أنه لا يمكن ل

ناء تشغيله. • ائي أث قد يسبب هذا الجهاز اللاسلكي حدوث تداخل كهرب
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Bluetooth Power تشغيل/إيقاف تشغيل

ـ Soundbar عند تشغيل وظيفة Bluetooth Power وإيقاف  ا الاقتران ب قً إذا حاول جهاز Bluetooth مقترن مسب
ا. يً قائ ل تشغيل Soundbar، فسوف يتم تشغيل Soundbar ت

ناء تشغيل . 1 وانٍ أث زيد عن 5 ث عد لمدة ت اضغط مع الاستمرار على زر SOUND MODE في جهاز التحكم عن بُ
.Soundbar

لون "الأزرق السماوي”.. 2 ال يومض مؤشر LED متعدد الألوان على جهاز Soundbar ب

SOUND MODE الزرLED مؤشر إضاءة

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

5 Sec

تشغيل

 الأزرق السماوي 
1X يومض

إيقاف التشغيل

1X الأحمر يومض

تشغيل/إيقاف تشغيل 
Bluetooth Power

تبديل قيد التشغيل  إيقاف تشغيل ال

Soundbar عن Bluetooth فصل جهاز

يل المستخدم الخاص بجهاز  تعليمات، راجع دل بلوتوث من نظام Soundbar. للاطلاع على ال يمكنك فصل جهاز ال
بلوتوث. ال

• .Soundbar سيتم فصل نظام

وان الموجود في جهاز  • إذا كان جهاز Soundbar غير متصل بجهاز Bluetooth، فإن مؤشر LED المتعدد الأل
لون "أحمر” ثلاث مرات. ال Soundbar يومض ب

Bluetooth من جهاز Soundbar التوصيل بجهاز

عد لتحديد وضع بخلاف  ة أو في جهاز التحكم عن بُ لوحة العلوي زر  )المصدر( الموجود في ال اضغط على ال
.”Bluetooth“

• .Soundbar يجب أن يستقبل استجابة من Bluetooth ا لأن جهاز  يستغرق الفصل وقتً
)Bluetooth قد يختلف قطع الاتصال حسب نوع جهاز(
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NFC بجهاز محمول عبر وظيفة Soundbar توصيل
.Soundbar في الجهة العلوية من جهاز NFC ضع جهازك المحمول في منطقة اكتشاف

Bluetooth جهاز

NFC
Soundbar الجزء العلوي من جهاز

ملاحظات

أكد أن وظيفة NFC قيد التشغيل في جهازك المحمول وأن الشاشة نشطة. • ت

توفر اتصال Bluetooth عندما يكون NFC لجهاز الموبيل في وضع محاكاة البطاقة.  • لا ي

رجى إدخال >0000<. • إدخال رمز رقم التعريف الشخصي عند توصيل جهاز يدعم Bluetooth، يُ بتك ب في حالة مطال

ا بعد مرور 18 دقائق في حالة الاستعداد. • يً قائ ل يجب إيقاف تشغيل Soundbar ت

ية: • ال ت ر Bluetooth أو عدم التوصيل بشكل صحيح في الحالات ال قد لا تعمل وظيفة البحث عب

– .Soundbar ائي قوي حول في حالة وجود حقل كهرب

– .Soundbar في آن واحد مع Bluetooth ة اقتران أكثر من جهاز يدعم تقنية في حال

ة إيقاف تشغيل تقنية Bluetooth أو لا يوجد أو به أعطال. – في حال

د موجات كهرومغناطيسية  • ولّ و. يتعين إبعاد الأجهزة التي ت رادي ية في تداخل موجات ال قد تتسبب الأجهزة الإلكترون
عن وحدة Soundbar الأساسية، مثال، أجهزة المايكرويف وأجهزة LAN اللاسلكية وما إلى ذلك.

ز(. • ز، 48 كيلو هرت انات SBC  )44.1 كيلو هرت ي يدعم نظام Soundbar ب

لوتوث يدعم وظيفة A2DP )الصوت والصورة(. • التوصيل فقط بجهاز ب قم ب

• .)Hands Free( HF يدعم فقط وظيفة Bluetooth بجهاز Soundbar لا يمكنك توصيل جهاز

•  "[AV]Samsung Soundbar C4-Series" يؤدي تحديد ،Bluetooth بجهاز Soundbar بمجرد إقران جهاز 
."Bluetooth" ا إلى وضع يً قائ ل  من قائمة الأجهزة التي تم فحصها إلى تحويل جهاز Soundbar ت

بلوتوث. )يجب اقتران نظام  – توفر فقط إذا كان نظام Soundbar مدرج في قائمة الأجهزة المقترنة بجهاز ال ت
بلوتوث لمرة واحدة على الأقل قبل ذلك الوقت.( Soundbar وجهاز ال

الفعل في وضع Bluetooth ومقترن بجهاز  • ـ Soundbar أن يقترن بجهاز Bluetooth آخر إذا كان ب ل لا يمكن ل
.Bluetooth



27 - ARA

تركيب طقم التثبيت على الحائط )اختياري( 10
احتياطات التثبيت

تثبيت سوى على حائط رأسي. • ال لا تقم ب

ية. • ية أو رطوبة عال تثبيت في مكان ذو درجة حرارة عال تجنب ال

ار  • ي ز الحائط أو اخت ا بشكل كافي لتحمل وزن المنتج. وإذا لم يكن كذلك، فقم بتعزي تحقق مما إذا كان الحائط قويً
ثبيت أخرى. نقطة ت

د،  • واح الحدي واح الجبس، وأل نوع الحائط المتوافر لديك )أل تثبيت المناسبة ل قم بشراء واستخدام براغي أو أدوات ال
تثبيت براغي الدعم في قوائم الحائط. والخشب، غير ذلك(. وإن أمكن، قم ب

ثبيت جهاز Soundbar عليه وسُمكه. • د ت ري نوع الجدار الذي ت ا ل تثبيت على الحائط وفقً راغي ال قم بشراء ب

القطر: 4 م –

الطول: 40 مم أو أطول حسب التوصيات. –

ثبيت جهاز Soundbar على الحائط. • ل الكبلات من الوحدة بأجهزة خارجية قبل ت وصِّ

ثبيتها. وإلا، قد يتسبب ذلك في تعرضك لصدمة  • أكد من إيقاف تشغيل الوحدة وفصلها من مصدر الطاقة قبل ت ت
ية. ائ كهرب

مكونات التعليق على جدار

5 سم أو أكثر

لتركيب على حوائط خرسانية  ل
د( )غير مزوَّ

40 ملم أو أطول

8 ملم4 ملم

مواصفات موصى بها

A B C D)L40 x M4( 2 xA B C D2 x

ملاحظة
تركيب على أنواع أخرى من الحوائط  – ستتطلب عمليات ال

أنواع مختلفة من المسامير.
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1 . 

------ 450 ملم------

خط المنتصف

ملاحظات

ا على  – تً بَ تلفزيون مث إذا كان ال
تركيب جهاز  الحائط، فقم ب
Soundbar على مسافة 5 

تلفزيون. سم أو أكثر أسفل ال

تمييز مواضع  – ا ل مً استخدم قل
الثقوب.

2 . 

6 ملم

50 ملم

A B C D

ملاحظة مهمة

تركيب حسب نوع الحائط.  – ية. تختلف طرق ال لحوائط الخرسان تركيب الموضحة هنا مخصصة ل طريقة ال
ا نوصي بشدة بثقب حفر تركيب براغي الدعم في القوائم الخشبية السفلية. ن لتركيب على جدار جاف، فإن ل

3 . 

A B C D12 ملم
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4 . 

POWER

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

POWER

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

5 . 

ملاحظة

الحائط في الجزء  – تثبيت ب ثبيت دعائم ال يتم ت
.Soundbar الخلفي من

 تنبيه

اضغط على Soundbar لأسفل بقوة كافية  –
ثبيت  الحائط. إذا لم يتم ت بيته ب ث ت ل

الحائط بقوة، فيمكن فكه عن  Soundbar ب
ة. ا إصابة جسدي بً غير قصد مسب

تجنب الاصطدام بجهاز Soundbar أو الطرق  –
عليه )خاصة من الأسفل(. يمكن أن يؤدي 

التصادم إلى فك Soundbar من الحائط 
ة. ا إصابة جسدي بً مسب
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تحديث البرنامج 11
ترقية. الإعدادات الأصلية بعد ال تزام ب مهم: احرص على الال

POWER

POWER

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL 
AUDIO IN 
(OPTICAL)

HDMI
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN 
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

USB منفذ

قم بتوصيل بطاقة ذاكرة USB بمنفذ USB على . 1
ر لديك.  جهاز الكمبيوت

مهم: تحقق من عدم وجود ملفات موسيقى على 
محرك بطاقة ذاكرة USB. فقد يؤدي ذلك إلى فشل 

ثابت. امج ال برن تحديث ال

د "إدخال رقم . 2 انتقل إلى ) )samsung.com حدِّ
ة  الطراز" وأدخل طراز جهاز Soundbar.  حدد الأدل

امج. رن تنزيل أحدث ملف ب تنزيلات وقم ب وال

له على بطاقة ذاكرة . 3 نزي امج الذي تم ت برن قم بحفظ ال
ا" لفك ضغط المجلد. USB ثم حدد "استخراج هن

إيقاف تشغيل جهاز Soundbar وقم بتوصيل . 4 قم ب
امج بمنفذ  برن رقاقة USB المحتوية على تحديث ال

.USB

 قم بتوصيل USB بجهاز Soundbar وانتقل إلى . 5
ا ويكتمل  يً قائ ل امج ت برن مصدر USB، سيتم تحديث ال

ناء عملية  التحديث في غضون دقيقتين. أث
الوميض  التحديث، سيبدأ المؤشرات الخمس ب

بشكل حلقي، وبعدها ستضيء المؤشرات الخمسة 
ناصع، ثم تومض المؤشرات  لون الأبيض ال ال ب

الخمس مرةً أخرى بشكلٍ حلقي. عند اكتمال 
لون الأزرق السماوي  ال التحديث، يومض المؤشر ب

 Soundbar ثلاث مرات، ثم تتم إعادة تشغيل جهاز
ا. يً قائ ل ت

مؤشر إضاءة 
LED

الأبيض يتحرك من اليسار إلى اليمين 
ومن اليمين إلى اليسار× 1

”Start the software update.“

لون الأبيض ال المؤشرات الخمسة تضيء ب

الأبيض يتحرك من اليسار إلى اليمين 
ومن اليمين إلى اليسار× 1

X3 الأزرق السماوي يومض

برنامج انتهي تحديث ال

”The software update is complete.“

X3 الأحمر يومض

برنامج فشل تحديث ال

”The software update failed.“
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•  .DUAL BOOT يحتوي هذا المنتج على وظيفة
تة، فيمكنك  اب ث برامج ال إذا فشل تحديث ال

تة مرةً أخرى. اب ث برامج ال تحديث ال

إن لم يظهر وميض تسلسل مؤشر 
 LED

1 . USB وافصل جهاز Soundbar إيقاف تشغيل قم ب
ـ المحتوي على ملفات التحديث من منفذ USB ب

Soundbar ثم أعد توصيله به.

2 . Soundbaـr ائي الخاص ب ار الكهرب ي ت افصل سلك ال
.Soundbar وأعد توصيله ثم قم بتشغيل

ملاحظات

تة بشكل صحيح إذا  • اب ث برامج ال قد لا يعمل تحديث ال
كانت ملفات الصوت التي يدعمها Soundbar مخزنة 

.USB في جهاز

ناء تطبيق  • إزالة جهاز USB أث لا تفصل الطاقة أو تقم ب
ثات. سيتم إيقاف تشغيل الوحدة الأساسية  التحدي

تة. اب ث برامج ال تهاء من تحديث ال ا بعد الان يً قائ ل ت

الإعدادات الأصلية )بما في ذلك  • ترقية، احتفظ ب بعد ال
مستوى الصوت، مجال الصوت، إلخ(. 

ثابت، يتم  – امج ال برن عند اكتمال تحديث ال
ا، واجهة  يً قائ ل تشغيل جهاز Soundbar ت

ية. في حالة فشل تحديث  المستخدم الصوت
 USB امج، تحقق مما إذا كانت بطاقة برن ال

معيبة. 

•  Mac OS نبغي على مستخدمي نظام التشغيل ي
.USBـ ل استخدام FAT( MS-DOS( كتنسيق ل

اءً على جهة  • ن توفر التحديث عن طريق USB، ب فد لا ي
.USB تصنيع جهاز

إعادة الضبط

5 Sec

عندما يكون جهاز Soundbar قيد التشغيل، اضغط على 
زري  )مستوى الصوت(  على هيكل الجهاز في آن 
وانٍ. يتغير مؤشر الإضاءة LED كما هو  واحد لمدة 5 ث

.Soundbar اه ثم يتم إعادة ضبط جهاز معروض أدن

مؤشر إضاءة 
LED

الأبيض يتحرك من اليسار إلى اليمين 
ومن اليمين إلى اليسار

”Start the factory reset.“

3X الأزرق السماوي يومض

”The factory reset is complete.“

 تنبيه

أكد  • تم إعادة ضبط جميع إعدادات جهاز Soundbar. ت
من عدم إجراء ذلك سوى في حالة تطلب إعادة 

الضبط.
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استكشاف المشاكل وإصلاحها 12
قبل البحث عن المساعدة، راجع ما يلي.

جهاز Soundbar لا يعمل.

:  Soundbar اء جهاز تحقق مما إذا كان سلك كهرب
تم إدخاله بشكل صحيح في المنفذ.

جهاز Soundbar يعمل بشكل متقطع.

اء، أدخله مرة أخرى. : بعد إزالة سلك الكهرب
اء عن الجهاز الخارجي وحاول  : أبعد سلك الكهرب

مجددًا.
في حالة عدم وجود إشارة، يتم إيقاف تشغيل  :

ا بعد فترة زمنية محددة.  يً قائ ل جهاز Soundbar ت
ل الطاقة. )راجع صفحة 9.( شغِّ

وحدة التحكم عن بُعد لا تعمل.

عد  : ه جهاز Soundbar إلى جهاز التحكم عن بُ وجِّ
مباشرة.

استبدل البطاريات ببطاريات أخرى جديدة. :

.Soundbar لا يخرج أي صوت من جهاز

ة  : لغاي مستوى صوت جهاز Soundbar منخفض ل
أو صامت. اضبط مستوى الصوت.

عند توصيل أي جهاز خارجي )STB أو جهاز  :
Bluetooth أو جهاز محمول أو ما إلى ذلك(، اضبط 

مستوى صوت الجهاز الخارجي. 
تلفزيون، حدد جهاز  : لإخراج الصوت من ال

لفزيون Samsung: رئيسية )  ( ←  Soundbar. )ت
قائمة ← الإعدادات )  ( ← كل الإعدادات )  ( ← 
)Soundbar الصوت ← مخرج الصوت ← حدد جهاز

:  Soundbar قد تكون وصلة الكبل المتصلة بجهاز
غير محكمة. افصل الكبل وقم بتوصيله مرة 

أخرى.
ا، وأعد توصيله، ثم  : اء تمامً افصل سلك الكهرب

شغل الطاقة.
تهيئة شحن المنتج ثم حاول مجددًا. )راجع  : قم ب

صفحة 31.(

.Bluetooth غير مُتصل عبر Soundbar جهاز

د، انتقل إلى وضع  :  عند الاتصال بجهاز جدي
زر   اقتران Bluetooth للاتصال )اضغط على ال

عد أو   PAIR الموجود على جهاز التحكم عن بُ
زر  )المصدر( الموجود على  اضغط على ال

وانٍ(. هيكل الجهاز لمدة 5 ث
إذا كان جهاز Soundbar متصل بجهاز آخر، افصل  :

تبديل الجهاز. هذا الجهاز أولاً ل
أعد توصيله بعد إزالة قائمة مكبر صوت  :

لفزيون  Bluetooth على الجهاز للاتصال. )ت
 Samsung: رئيسية )  ( ← قائمة ← الإعدادات 
)  ( ← كل الإعدادات )  ( ← الصوت ← مخرج 

الصوت ← Bluetooth قائمة السماعات(
ائي وأعد توصيله ثم  : ار الكهرب ي ت افصل قابس ال

حاول مجددًا.
تهيئة شحن المنتج ثم حاول مجددًا.  :  قم ب

)راجع صفحة 31.(
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.Bluetooth ينقطع الصوت عند الاتصال عبر

دًا  : ر Bluetooth بعي إذا تحرك جهازك المتصل عب
جدًا عن جهاز Soundbar، فقد يتسبب ذلك في 

انقطاع الصوت. انقل الجهاز أقرب من جهاز 
.Soundbar

قد يحدث تقطع في الصوت في حالة ملامسة  :
جزء من جسمك لجهاز الإرسال والاستقبال الذي 

ثبيت المنتج  تقنية Bluetooth أو تم ت يعمل ب
تثبيت وشروط  يئة ال على أثاث معدني. تحقق من ب

الاستخدام.

في حالة عدم تشغيل جهاز Soundbar بمجرد تشغيل 
تلفزيون ال

اء  : ن عند إيقاف تشغيل جهاز Soundbar أث
تلفزيون، سيتم تعطيل مزامنة الطاقة  مشاهدة ال

تلفزيون و تلفزيون. أوقف تشغيل جهاز ال مع ال
Soundbar باستخدام وحدة التحكم عن بعد في 

تلفزيون. ال

التراخيص 13

 Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol
 are trademarks of Dolby Laboratories

 Licensing Corporation. Manufactured under
 license from Dolby Laboratories. Confidential

 unpublished works. Copyright 1992-2019 Dolby
Laboratories. All  rights reserved.

 For DTS patents, see http://patents.dts.com.
 Manufactured under license from DTS, Inc. )for

companies headquartered in the U.S./Japan/
 Taiwan( or under license from DTS Licensing

 Limited )for all other companies(. DTS,
 DigitalSurround, and the DTS logo are

 registered trademarks or trademarks of DTS,
 .Inc. in the United States and other countries 

DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED 2021 ©.

 The Bluetooth® word mark and logos are
 registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.
 and any use of such marks by Samsung Electronics

 Co., Ltd. is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
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إشعار ترخيص  14
المصدر المفتوح

المصادر  لإرسال استفسارات وطلبات الأسئلة المتعلقة ب
 Samsung Open Source ـ  المفتوحة، اتصل ب

 )http://opensource.samsung.com(

ملاحظة هامة عن  15
الخدمة

يل  تم توفير الأشكال والرسومات التوضيحية في دل
المستخدم هذا كمرجع فقط وقد تختلف هذه الرسومات 

عن مظهر المنتج الفعلي.
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المواصفات والدليل 16
المواصفات

HW-C400اسم الطراز

USB5V/0,5A

2,0 كجمالوزن

x 66,5 x 641,0 107,0 ملمالأبعاد )العرض × الارتفاع × العمق(

لتشغيل من 5+ درجات مئوية إلى 35+ درجة مئويةدرجة الحرارة المناسبة ل

لتشغيل ة المناسبة ل % 10 إلى % 75درجة الرطوب

 المكبر
معدل طاقة الخرج

2 x 20 تاو

صيغ التشغيل المدعومة
 Dolby Audio™ ،LPCM 2ch 

DTS ،)Dolby® Digital يدعم نظام(

Bluetooth

أسلوب إلغاء تنشيط المنفذ
زيد  زر SOUND MODE لمدة ت اضغط مع الاستمرار على ال

.Bluetooth Power وانٍ لإيقاف تشغيل وظيفة عن 5 ث

ملاحظات

الحق في تعديل المواصفات دون إخطار. • تحتفظ شركة سامسونج إلكترونيكس المحدودة ب

بية. • قيم الوزن والأبعاد تقري
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Contact SAMSUNG WORLD WIDE

  If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer 
care Centre.

Country Samsung Service Centre  Web Site
` Middle East

EGYPT
08000-7267864
16580
WHATSAPP 010 000 16580

www.samsung.com/eg/
support

IRAN 021-8255 [CE]
021-42132 [HHP]

www.samsung.com/iran/
support

ISRAEL *6963 www.samsung.com/il/
support/

PALESTINE 1800-792447 www.samsung.com/ps/
support/

SAUDI 
ARABIA

8002474357 (08:00 ~ 20:00 
HELP) From Inside Saudi Arabia
+966112614718 From outside 
Saudi Arabia (Call charges may be 
applied )
Digital services (24/7 HELP)

www.samsung.com/
sa_en/support (English)
www.samsung.com/sa/
support (Arabic)

PAKISTAN 0800-SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/pk/
support

U.A.E 800-SAMSUNG 
(800 - 726 7864)

www.samsung.com/ae/
support (English)
www.samsung.com/
ae_ar/support (Arabic)

OMAN 800-SAM CS (800-72627)

KUWAIT 183-CALL (183-2255)

BAHRAIN 8000-GSAM (8000-4726)

QATAR 800-CALL (800-2255) 

TÜRKİYE 444 77 11 www.samsung.com/tr/
support

JORDAN
0800-22273
06-577-7444
WHATSAPP +962-79-777-7421 

www.samsung.com/
levant/supportLEBANON 1598

WHATSAPP +962-79-777-7421 

IRAQ 80010080
WHATSAPP +962-79-777-7421 

ALGERIA 3004
www.samsung.com/n_
africa/supportTUNISIA 80 100 012

MOROCCO 080 100 22 55

Country Samsung Service Centre  Web Site
` Africa

SOUTH AFRICA 0860 SAMSUNG (726 7864) www.samsung.com/za/
support

NAMIBIA 08197267864 www.samsung.com/
africa_en/supportMAURITIUS 800 5050

REUNION 0262 50 88 80 www.samsung.com/
africa_fr/support

MOZAMBIQUE 847267864 www.samsung.com/
africa_pt/support

NIGERIA 0800-726-7864 www.samsung.com/
africa_en/supportGHANA 0800-100-077

COTE D’IVOIRE 8000-00-77
www.samsung.com/
africa_fr/supportSENEGAL 800-00-0077

CAMEROON 67095-0077

KENYA 0800 545 545
www.samsung.com/
africa_en/supportUGANDA 0800 300 300

TANZANIA 0800 780 089

SUDAN 1969 www.samsung.com/eg/
support
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